
V 4 M R N A P
POLITIKAI. TÁRSADALMI ÉS MEZŐGAZDASÁGI

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Előfizetési dijak, a m. km földmiveléyügji minise
BUDAPEST, V., BÁTHORY-UTCA 24. SZÁM. ter által Időnként kiadott „Rádiós gazdasági elő-

(„Falu" Magyar Gazda és Földmives Szövetség.) M E G JE LE N IK  M IN D E N  V A S Á R N A P  adások" című füzetekkel együtt: Egész évre 4, 
Telefon: 11—55—62, félévre 2, negyedévre 1 P.

Postatakarékpénztár! csekkszámla száma: 25.153.___________________________________________________________________ Intézményeknek és jogi személyeknek egy érre 20 P

Budapest, 1938. X IX . évfolyam, 3. szám. Január hő 16

Hármas külügyminiszteri
találkozó Budapesten

A  budapesti hármáé találkozó 
tehát befejeződött. Magyanrország 
A usztria  és Olaszország ú jra  ösz- 
szetiltek, hogy a nagy világren ­
gésben h iggad t fe jje l, bölcs m ér­
séklettel és bátorsággal m egálla­
pítsák, vá jjon  a róm ai egyezm ény 
va lóra  vá ltotta-e a hozzáfűzött 
rem ényeket? Feleletünk: igen, 
m ert cé lja  az volt, hogy a  baráti 
érzésektől á titatott nemzetek ál- 
■•l árucsoporttá alakuljanak, ami tel­
jesen  sikerült is.

E z  a tanácskozás nem ötletszerű, 
hanem szükségképeni fo lyom ánya 
annak a  nemzetközi barátságnak, 
amelynek keretében úgy az összes, 
m int az egyes hatalmak keresik a 
béke biztosításának eszközeit.

A  mi három  országunkat —  
mondotta Ciano g r ó f —  erős szá­
lak egyesitik  a  közös érdeken fe ­
lül az ú jjáép ítés és a békemü f e j ­
lesztésében s erről a barátságról 
a történelem  zavaros korszakában 
bizonyságot is tettünk. Kánya K á l­
mán külügym iniszterünk ugyanezt 
hangoztatta, am ikor Schm idt
osztrák á llam titkárral együtt k i­
emelte a budapesti találkozó euró­
pai jelentőségét.

M i most csak az olasz-magyar 
barátságot nézzük, amely évszáza­
dos. Éppen azért ezt nem kellett 
mesterségesen m egszervezni, mert 
m egszervezte maga a v ilágtörté­
nelem akkor, amidőn első k irá ­
lyunk : Szent István végtelenül 
bölcs á llam férfim  előrelátással a 
római pápától kérte az azóta nem­
zetünk szimbólumává lett szent 
koronát. Időközben M agyarország 
Itália országutja  lett. A  két nem­
zet fia i ped ig kölcsönösen m egis­
merték egymást.

A  világháború után elsimultak 
azok a lelki gátlások is, amelyek 
fennállottak, ami különösen fon ­
tos a mai tömegmozgalmak száza­
dában, am ikor sokszor a tömegek 
elhatározása ad irányt, a kormá­
nyok célkitűzéseinek. A z  egym ás­
hoz tartozandóságban a nemzetek 
lelke kapcsolódik össze, amely- 
a lap ja a  politikai közeledésnek és 
barátságnak, amelyből azután a 
gazdasági együttműködés fe jlőd ik

ki. ..... .
A z  olasz-magyar politikai, gaz­

dasági, kulturális és m irtirom ság i 
kötelékeket korszakok kovácsolták 
össze: M ussolin i alatt pedig nep- 
politika, sőt lélekpolitika lett,

m ert ennek az á llam férfíunak 
vo lt bátorsága a v ilá g  lelkiisme­
retét felébreszteni és odaállni mel­
lénk akkor, amidőn más bará­
tainknak egy szava sem vo lt  a  le­
tiport m agyarság érdekében.

Ezt a m agyar földm ives m illiók 
sohasem fe le jt ik  el. M ég fülünk­
ben csengenek a Duoc szavai, am i­
kor a Falu-Gazdaszövetség Olasz­
országban tartózkodó gazda ifja i- 
hak azt m ondotta: ,JSvszkc lehet 
az a nemzet, amelynek ilyen kiváló  
f ia i  vannak , m in t T i, akiket i t t  
m agism ertem . Köszöntőm  benne­
tek a nemes magyar nemzetet és 
fö ldm ives népét.'1

A  mostani budapesti találkozóra 
fe lfig y e lt  az egész világ. É s ez 
azt igazolja , hogy a tárgyalások­
nak im m ár nem tárgya, hanem 
egyenjogú fe le vagyunk, d e  m eg­
erősítette újból külpolitikai tekin­
télyünket is. amelyet Mussolini 
szerzett vissza számunkra. S eb­
ben a baráti együttesben ott állt 
mellettünk a rosszban együtt szen­
vedő társunk: Ausztria, Schusch-  
n igg  kancellár személyében.

Ez a tanácskozás —  amint az 
elhangzott beszédek hirdetik —  
a béke jegyében zajlott le, nyitva, 
hagyva a. lehetőséget <i környező 
államok közeledésére és ebben. Itá ­
liá ra  békítő szerep vár anélkül, 
hogy nyomást gyakorolna ránk.

A  budapesti találkozó elérte cé l­
já t. Létjogosultságát a római 
jegyzőkönyv alapján beigazolta, 
m egerősítette és szorosabbra fűzte 
a  baráti államok kapcsolatait, 
amelyeknek kiépítésében jelentős 
szerepet já tszik az az olasz-ma­
gyar guzdaifjusági csereakció, 
amely M ussolin i és Darányi K á l­
mán elgondolása szerint évenként 
megismétlődik. Ezek a gazdaifjak  
resztvettek Cia.no g ró f ünneplé­
sén a Vigadóban is. Hazatérve 
fa lvaikba, tüzes apostolai lesznek 
annak a gondolatnak, am it Musso­
lini országában hallottak és lát­
tak, hogy Is ten t hívőnek, hazát 
szeretőnek, kötetességteljesitönek 
és erősebbnek kell lennünk, hogy 
m egálljuk  helyünket, mert. a k i­
csiny nemzetek e re je  nem szám­
arányukban, hanem nemzeti ön­
tudatukban re jlik .

A  Falu-Gazdaszövetség fö ldm i­
ves tömegei ezekben a nagyfontos- 
ságu napokban egy emberként áll­
tak a tanácskozó asztal körül Da­

rányi Kálm án miniszterelnök és 
1 Kánya  Kálm án külügyminiszter 
mögött.

S Z E K E R E S  L Á SZ LÖ  

m

A külföldi 
vendégek érkezése

Január 9-én, vasárnap este érkeztek 
meg Budapestre a. római jegyző­
könyveket aláíró hatalmak képviselői. 
Este 9 óra 10 perckor érkezett meg 
Schvschnigg Kurt osztrák kancellár 
Schmidt Guidó külügyi államtitkár­
ral és kíséretével, mig 10 óra 40 
perckor Ciano gróf olasz külügymi­
niszter és kísérete érkezett Buda­
pestre. Az államférfiakat Darányi 
Kálmán 'miniszterelnök. K^nya. Kál­
mán külügyminiszter és a kormány 
többi tagja fogadta a magyar közélet 
számos előkelőségének társaságában. 
A  fogadtatások alkalmával az olasz, 
osztrák, német és jugoszláv követség 
tagjai is megjelentek.

Január 10-én délelőtt úgy Ciano 
gróf, mint Schnschnigg kancellár 
megkoszorúzták a Hősök Emlékét, 
majd mindketten, külön-küíön meglá­
togatták Darányi Kálmán miniszter- 
elnököt és Kánya Kálmán külügymi­
nisztert, azután Horthy Miklós kor­
mányzó fogadta Schuschnigg kancel­
lárt, Ciano gróf külügyminisztert, 
végül Schmidt Guidó külügyi állam­
titkárt. majd a három államférfi 
tiszteletére villás reggelit adott a kor­
mányzó.

Január 10-ón délután kezdődött a 
három hatalom képviselőinek első ér­
demleges tanácskozása, amely este 8 
óráig tartott. A tanácskozás után 
Darányi Kálmán miniszterelnök és 
felesége cstebédet, adtak és fogadást 
rendeztek a vendégek tiszteletére.

Kedden, január 11-én az olasz és 
osztrák államférfiak több látogatá­
son és tiszt életükre rendezeti ünnep­
ségen jelentek meg.

Este Kánya Kálmán külügyminisz­
ter adott ünnepi estebédet a vendé­
gek tiszteletére.

Négy esztendős a 
római jegyzőkönyv

Az estebéd sarán Kánya Kálmán 
külügyminiszter mondotta az első 
felköszöntőt és megállapította, hogy 
két hónap híján négy esztendeje, tör­
tént az első római jegyzőkönyv alá­
írása . Hangsúlyozta, hogy a három

aláíró államot egymáshoz fűző rend­
szert. továbbfejlesztő jegyzőkönyvek 
a széleskörű együttműködésre reális 
alapot teremtettek. Meleg szavakkal 
emlékezve meg az olasz és osztrák 
államfők látogatásáról, a római jegy ­
zőkönyvek jelentőségéi; méltatta, 
majd poharát Olaszország királyára 
és Etiópia császárjára, továbbá az 
osztrák szövetségi állam elnökére 
emelte és Mussolinit köszöntve, a két 
baráti ország boldogulására ürítette 
poharát.

Ciano gróf, Olaszország külügymj- 
nisztere mondotta a következő felkö- 
széntől. Megköszönve az üdvözlést, 
hangsúlyozta1, hogy a három országot 
erős szálak egyesítik, amelyek nem 
csupán a közös érdekeken alapulnak, 
hanem az újjáépítés és a békemü ál­
landó és rendszeres fejlődésén. A' 
négyéves együttműködés eredményei­
nek méltatása után örömmel állapí­
totta meg, hogy a jegyzőkönyvek dö+ 
segítették a jugoszláv-olasz, valamint 
az osztrák-magyajr-német szívélyes 
egyetértés kialakulását. Végül az 
olasz nemzet nevében Magyarország 
kormányzójának és Ausztria elnöké­
nek tiszteletére, valamint Magyaror­
szág és Ausztria virágzására és bol­
dogulására ürítette poharát.

Schmidt Guidó osztrák külügyi ál­
lamtitkár felköszöntőjében vid-eg sza* 
vakkal fejezte ki a három ország né* 
pét egybe fűző kapcsolat jelentősegét 
és a kormányzóra, az olasz királyra 
és császárra, valamint Magyarország 
és Olaszország felvirágzására emelte 
poharát.

A tanácskozások
eredménye

Január 12-én, szerdán Az előkelő 
vendégek a visegrádi Papréten ren­
dezett vadászaton vettek részt, majd 
délután Sehusehnigg Kurt osztrák 
kancellár, Ciano gróf olasz külügy­
miniszter, Schmidt Guidó osztrák 
külügyi államtitkár, Darányi Kál­
mán miniszterelnök és Kánya Kál­
mán külügyminiszter hangosfilmre 
adott nyilatkozata készült el, ezután 
pedig lefolytatták a befejező tanács­
kozásokat.

A  budapesti tárgyalások be fe­
jezése után kiadott, mindhárom 
hatalom képviselő je által aláirt' 
nyilatkozat legelsősorban m egál­
lapítja, hogy a római jegyzököny. 
vek kedvező eredményekre vezet­
tek s az a láirók k ife je z ik  azt a kö­
zős akaratukat, hogy politika i cm 
gazdasági tevékenységüket to ­
vábbra. is a jegyzőkönyvek szel­
lemében fo g já k  intézni, M agyar- 

ország és A u s z t r i a  képviselői ro*
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konazenwel emlékeznek m eg az 
olasz-német barátságos együtt­
működésről. Magyarország és 
Ausztria  képviselői m egerősítet­
ték  határozott elutasító állasfog­
lalásukat a kommunizmussal szem­
ben és rokonszenvüket fe jezik  ki 
az olasz-német-japán kommunista- 
ellenes paktumm al szemben. Ma­
gyarország és Ausztria  készségü­
ket fe jezték  ki Franca spanyol 
tábornok és kormánya elism erte­
tésére, Magyarország és Ausztria 
képviselői tudomásul veszik Olasz­
országnak a Népszövetségből tör­
tént kilépését és fenntartják ma­
guknak, hogy a Népszövetséghez 
való viszonyukat újabb vizsgálat 
tárgyává tegyék. Ausztria  és 
Olaszország kormányai érdeklő­
déssel kisérik a  m agyar-román  
viszony fejlődését. A  három kor-

Felejtho tétlenül szép ünnepség
színhelye volt január 11-én a Fal.u- 
Guzdaszövetscg székháza, ahol Szeke­
res László dr. vezetésével az öt év 
alatt Olaszországban járt gazdaifják 
adtak egymásnak találkozót. Egy­
másután érkeztek az ország minden 
részéből a gazdaifjak, akik évek óta 
nem látták egymást és boldogan örül­
tek a viszontlátásnak. Ez volt az első 
seregszemle és a gazdaifjak mozgó­
sítása minden tekintetben tökélete­
sen sikerült.

De eljöttek a fiatal gazdákon kívül 
a faluszövetségi vezetők is, hogy a 
fslu mai vezetői és a jövendő gazdái 
kölcsönösen összemelegedjenek, s 
egymás lelki tüzénél megerősödjenek 
a haza és a Falu-Gazdaszövetség 
irájiti hűségben és kötelességfceljesi- 
tésben. Ott láttuk Zbomy Géza dr. 
pomázi, Pohl Sándor dr., valamint 
báró Vécsey József gödöllői főszolga- 
birákat; Horváth Károly dr.-t, a 
székesfővárosi felsőmezőgazdasági is­
kola igazgatóját; Talcács Gyula ta­
nárt; Vétiiss Gyula szombathelyi téli 
gazdasági iskolai igazgatót; vitéz 
M  (irton Gyű la Han gya- i gazgató t ;
Pl ősz István országgyűlési képvise­
lőt; Krisztián Imre v. országgyűlési 
képviselőt; Káldau Ferenc kompolti, 
Gerstner Antal leányvári bírákat; 
Erőse Antal esztergomi falu szövet­
ségi elnököt; Molnár Antal tokaji 
fiókszövetségi elnököt; de itt voltak 
Konvpolt, Kápolna, Aldebrö, Tokaj, 
Leányvár, Esztergom, Kistarcsa, Szó­
da, Vácszentlászló, Dány, Zsámbék, 
Heresznye, Póesmegyer, Tahitót falu, 
Po máz, Bwlakalász, Rákoscsaba, Rá­
koskeresztúr, Rákoshegy tekintélyes 
gazdái és faluszövetségi vezetői, mig 
az úgynevezett. Szigetség lakói Olá,h 
János főjegyző vezetésével jelentek 
meg.

Mayer János 
gyönyörű szavai
A Szövetség székhazának nagyter­

mét zsúfolásig megtöltötték a gazda­
közönség és a gazdaifjak. A több- 
százfőnyi gazdasereget Szekeres 
László dr. h. igazgató köszöntötte, 
mint az Öt esztendő óta folyó ma­
gyar-olasz csereakció vezetője, hang­
súlyozva, hogy ez az első mozgósítás 
és seregszemle. Örömmel siettek a 
külföldet járt ifjak a találkozóra, 
mert tudták, hogy újabb erőt merít­
hetnek az összetartásból a további 
munkássághoz. Ezután a gazdasereg 
pár percig némán adózott azok em­
lékének, akik időközben gazdatársaik 
közül elhunytak.

Majd Mayer János, n Falu-

mány képviselői kijelentik, hogy 
az árucsereforgialom kimélyitésére 
minden eszközt igénybe vesznek, 
végül a jegyzőkönyvet aláíró ha­
talm ak k ife jezik  azt a közös aka­
ratukat, hogy együttműködnek  
m indama államokkal, melyeknek 
po litika i tevékenysége a béke és 
ú jjáép ítés valódi céljainak eléré­
sére irányul,

A hármas értekezlet résztvevői 
üdvözlő táviratot intéztek Mussolini- 
hez.

Este az Operaházban a vendégek 
tiszteletére díszelőadás volt, majd 
az osztrák követségen rendezett 
„Ausztriaiból" -on vettek részt a 
vendégek, akik ezután a pályaudvar­
ra mentek, ahol szalonkocsijaikban 
lepihentek. Az osztrák kancellár és a 
külügyi államtitkár a keleti, Ciano 
gróf a déli pályaudvarról január hó 
13-án, csütörtökön reggel utaztak ha­
zájukba vissza.

Gazdaszövetség elnöke tartott hosz- 
szabb beszédet a gazdaifjakhoz.

—  Örülünk ennek az összejövetel­
nek —  mondotta többek közt —  
annál is inkább Örülünk, m ert be­
csületet szereztetek Mussolini or­
szágában a m agyar nemzetnek, 
különösen pedig földm ives né­
pünknek. A  hasznos gazdasági is­
mereteken kívül láttatok sok 
olyan dolgot, amelyre nálunk is 
szükség van. Különösen m eg fi­
gyelhettétek a vallásosság, a ha­
zaszeretet, a kötelességteljesités, 
az áldozatkészség és összefogás 
nagyszerű példáit, m ert ezek az 
erények hatnak át m indenkit a 
fascista Itáliában. Barátokat sze­
reztetek és ez nagy jelentőségű 
megcsonkított nemzetünk szá­
mára, hiszen igen sok barátra 
van szükségünk. A z  olasz nép 
őszinte barátsággal fordu lt felénk, 
ami nem kis dolog, m ert ez az 
ötvenmilliós nép, amint az idők 
igazolják is, k ifejezésre is tudja 
juttatni töm egét és ere jét a v i ­
lágtörténelemben.

—  Minden erőnkkel odatörek­
szünk tehát, hogy folytassuk ezt 
a kitünően bevált csereakciót, 
hogy emeljük falusi fiatalságunk 
ismeretkörét, gazdagítsuk tudását 
annál is inkább, m ert hiszen T i 
vagytok a jövő gazdanemzedék, 
egyúttal a holnap félelmetes hadse­
rege is. H inn i, engedelmeskedni, 
dolgozni: ez legyen jelszavatok. A  
FalurGazdaszöveteéget pedig úgy 
tartsátok szem előtt, m int egy jó  
atyát, akihez mindenkor szeretet­
tel fordnlhattok és aki mindenkor 
ott áll mellettetek az élet utjain.

Mayer János elnök gyönyörű sza­
vait az egybegyült gazdasereg hatal­
mas éljenzéssel fogadta.

Ezután Mayer János Szekeres 
László érdemeit és önzetlen munkás­
ságát emelte ki s például állította 
gazdaifjaink elé. Majd vitéz Marton 
Gyula Hangya-igazgató tartott mé- 
lyenszántó előadást a szövetkezeti 
gondolat kiépítéséről, azt, hangoztat­
va, hogy a jövő gazdasági berendez­
kedésének a szövetkezeti vágányokon 
kell elindulnia. A falu mentsvárai a 
magyar szövetkezetek, amelyeknek 
kiépítésiében a jövendő gazdanemze­
déknek igen nagy szerepe lesz.

A fiuk és a gazdák egyöntetűen 
ezt harsogtak az előadottakra:

— Vállaljuk!

Cíano gróf a gazda* 
ifjak közt

Délután a gazdaifjak és gazdák 
serege, mintegy harmadfélszáaan, öt 
hatalmas nemzetiszinü zászló alatt 
Szekeres László h. igazgató, Besse- 
nyey Gyula titkár és Bartoss Károly 
szerkesztő vezetésével katonás sorok­
ban átvonultak a Vigadó épületébe, 
ahol Ciano gróf tiszteletére az „olasz- 
barátok egyesülete“ ünnepséget ren­
dezett. Gazdaifjaink a fényesen ki­
világított nagyteremben katonás ma­
gatartásukkal jóleső feltűnést keltet­
tek, amint fegyelmezett sorokban el­
foglalták a részükre kijelölt helye­
ket. Az ünnepségen Mayer Jánossal 
az élén a Falu-Gazdasövetség vezető­
sége is résztvett.

A gazdaifjak a falu őserejét, 
egészséges levegőjét, fegyelmezett­
ségét és megalkuvást nem ismerő 
hitét hozták a főváros fa la i közé. 
Ciano gróf megérkezésekor jólesö- 
leg pihentette szemeit a magyar 
falu öserötöl duzzadó népén, amely 
a nemzet jövő boldogulásának leg­
biztosabb záloga.

ór iá s i lelkesedés közepette V in c i 
g r ó f olasz követ köszöntő sza­
va ira  Ciano g ró f , az olaszok f ia ­
tal, nagyszerű és temperamentu­
mos külügym inisztere kezdett be­
szélni. Mosolygó arcával az első 
pillanatra m egfogta  a hallgátóság 
lelkét. Beszédében hangsúlyozta, 
hogy az olasz és m agyar nép ba­
rátsága m indig szilárd és erős 
marad, m ert közös eszméken ala­
pul. A z  Olaszország és M a gyaror­
szág közötti bam tság tökéletes pél­
dája a teljes m egértésnek és tö r ­
hetetlen együttműködésnek. A  ma­
gyar nép tudja —  hangsúlyozta 
—  hogy az olasz nemzet és elsősor­
ban a Duce szenvedélyes együtt­
érzéssel résztvesz a m agyarság 
nemzeti életében. A z  olaszok soha­
sem fe le jtik  el, hogy am ikor a 
fascista Olaszország számára a d i­
csőséges harc ó rá ja  ütött és a 
népszövetségi koalíció Olaszorszá­
go t fo jto g a tta , a m agyar nép lo ­
vaglásán és bátran Olaszország 
mellé állt.

A  beszédet szűnni nem akaró taps­
orkán fogadta, majd Ciano gróf, Fa- 
binyi Tihamér pénzügyminiszter, 
Vinci gróf olasz, báró Villani. ma­
gyar követek, Filippo Formentini kö­
vetség! ügyvivő és Widmar Antal, a

A  kormányzó ú jévi üdvözlése

Vasárnap, január hó 8-án tisztel­
gett Budapesten a magyarországi 
diplomáciai kar, Angclo Rótta apos­
toli nunci'us vezetésével Magyar- 
ország kormányzója előtt., hogy ki­
fejezzék újévi jókívánságaikat.

A pápai nuncius üdvözlő beszédé­
ben örömmel állapította meg, hogy 
világszerte növekszik az emberiség 
békevágya és megállapította. hogy 
Magyarország a kormányzó és kor­
mánya tevékenységével élénken mű­
ködik közre ennek a célnak az elérése 
érdekében.

A kormányzó válaszában megkö­
szönte a diplomáciai testület üdvöz­
lését. és azt a reményét fejezte ki, 
hogy Magyarország békemunkájával 
meg fog felelni történelmi hivatásá­
nak és ebben a munkájában számít­
hat minden nemzet, hathatós közre­
működésére. Végül kérte, hogy a dip­
lomaták tolmácsolják uralkodóik és 
államfőik előtt személyes boldogsá­
gukra és nemzetük jólétére irányuló 
jókívánságait.

A kormányzó Lengyelországba készül

Vitéz nagybányai Horthy Miklós, 
Magyarország kormányzója, a lengyel 
köztársaság elnökének meghívására

kiváló sajtófőnök —  aki az egész ün­
nepséget oly nagyszerűen rendezte 
meg —  kíséretében lejött az emel­
vényről és odajött gazdaifjaink sor­
fala elé, ahol Szekeres László h. igaz­
gató olasz nyelven köszöntötte, majd 
olasz fascista módra üdvözlést vezé­
nyelt, amire a gazdaifjak hatalmas 
dörgő háromszoros éljenzéssel és 
hurrával feleltek. Ciano gróf Mayer 
János v. földmivelésügyi miniszter­
rel és Szekeres László dr.-ral váltott 
üdvözlő szavakat, majd odaállt a 
gazdaifjak és gazdák élére, hogy ie- 
fényképeztesse magát.

Úgy éreztük, hogy ez a pilanat azt 
örökítette meg, amikor Itália kül- 
ügyminiszte) e először találkozott éle­
tében a maejyav falu népével és fia ­
talságával.

Eridén negyvenen 
mehetnek ki 
Olaszországba

Ezek a fiuk megjelenésükkel nem­
csak Itáliában, hanem itt a főváros­
ban is csak dicséretet ép elismerést 
érdemeltek. Az ünnepség után a Szö­
vetség székházába tértek vissza kato­
nás menetben, ahol Szekeres László 
intézett hozzájuk beszédet. Felhívta 
figyelmüket arra, hogy az Olaszor­
szágban tapasztaltakat előadások so­
rán tegyék közkinccsé és az olasz ag­
rárlakosságot átható szellemet és kö­
telességtel jesi test igyekezzenek saját 
életükben megvalósítani. Közölte ve­
lük azt hogy a folyó évben körül­
belül iO fiú  mehet Olaszországba. 
Kérte őket arra, hogy a Vasárnap 
hasábain állandó kapcsolatot tartsa­
nak fenn a Falu-Gazdaszövetséggel. 
A  csereiíjak nevében Tomasovszky 
János fejezte ki köszönetét Szekeres 
László h. igazgatónak, hangsúlyoz­
va, hogy a kifejtett gondolatot magu­
kévá teszik. Majd ifj. Csonka Ferenc 
—  Német- és Olaszországot is meg­
járt gazdaifju —  megállapította, 
hogy mindkét államban a gazdakö­
zönség szervezetten veszi fel a har­
cot. és igyekszik többet ésszel, mint 
erővel dolgozni. Ezután a gazda­
ifjak hálás köszönetüket fejezték ki 
Mayer János elnöknek, a Falu- 
Gazdaszövetségnek és a csereakció 
vezetőinek atyai jóságukért, amellyel 
3 magyar falu fiatalságának ügyét 
csereakciók formájában is felkarol­
ták.

A gazdaifjak mozgósítása, a min* 
den tekintetben kitünően sikerült 
seregszemle barátságos bucsuvacso- 
rával ért véget.

február hó elején Lengyelországba. 
Krakkóba utazik. A kormányzó részt 
fog venni a bialowicai erdőségben 
rendezendő vadászatokon.

Alispánválasztás Pestmegyében

Kedden, január 11-én választotta, 
meg Pest-vármegye uj alispánját. A 
három pályázó —  Szopóry Lajos 
gróf. Horváth János és vitéz Endre 
László —  közül az első szavazás után 
egyik sem nyerte el az abszolút, több­
séget. A nyomban megtartott, pót­
választás során vitéz Endre László 
gödöllői főszolgabíró 301, Horváth 
János pedig 159 szavazatot, kapott., 
igy Endre László lett az alispán. Sze­
mélyében a jobboldali, és fajvédő gon­
dolat harcosa ju tott Pest-vár megy s 
alispánt székébe.

Klein Antal
lett Bonyhád képviselője

Január 6-án tartották weg a Per­
cei Béla lemondásával megüresedett 
bonyhádi kerületben az országgyű­
lési képviselőválasztást. Leadtak öSz- 
sze.sen 13.096 szavazatot, ebből 
K lán  Antalra 10.530 szavazat esett, 
íehát a kerület országgyűlési kép­
viselője 7964 szótöbbséggel Klein 
Antal dr. lett. Ellenjelöltjének még 
a letett kauciója is elveszett.

Ciano gróf elsőtaiálkozása 
a magyar faluval

Mayer János, a Falu-Gazdaszövetség elnöke, 
töobszáz gazdaifju és faluszövetségi vezető  

a vigadói Ünnepségen

A HÉT
ü l i U H  l
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T e s s é k  i n t é z k e d n i !
A  földhözjuttatottak özvegyei, á rvái azt panaszolják, hogy a kor­

mány és törvényhozás szociális érzése, segiteniakarása reájuk —  leg­
alább is látszólag —  már nem terjed  ki. A  családfő halála után örö­
költ, de m ég 30— 40 éven át törlesztendő és ez idő alatt bárm ikor el­
veszthető ju ttato tt fö ld  után ugyanis k iró ják rájuk az örökösödési 
illetéket. Ezek a  tételek az államháztartás szempontjából aligha bír­
hatnak nagy fontossággal, m íg az elárvult család létét alapjában ren­
díthetik meg, eltekintve attól, hogy a kormány és törvényhozás szociá­
lis célkitűzéseivel is nehezen egyeztethető össze, hogy az igazoltan 
nehéz helyzetben lévő kisembereknek törlesztésre adott föld végleges 
megszerzését ilymódon nehezítik meg. Tessék tehát orvosolni ezt a 
panaszt.

A legnehezebb hónapok előtt állunk, különösen a mezőgazdasági 
munkásság. Azoknak, akik a nyáron munkához jutottak, ekkorra már 
e lfogyo tt a kis keresménye és bizony a mezőgazdasági munkák m eg­
indulásáig a falvak, tanyák legkisebb egzisztenciái kétségbeejtő hely­
zetben vannak. M inthogy jó l tudják, —  hiszen lépten-nyomon tapasz­
taljuk —  hogy a kormány mindenképpen igyekszik intézményesen 
megoldani az agrárlakosság kisegzisztenciáinak szociális problémáit, 
k ife jezést adunk a tolmácsolás végett hozzánk ju ttatott kéréseknek: 
munkaalkalmat az Ínségben lévő íöldnűveseknek és földmunkásoknak! 
Tessék tehát sürgősen intézkedni!

„Ki a Tisza vizét issza, vágyik u 
annak szive v is s za ..."

A rideg statisztika, a maga költé­
szet és érzés nélküli számaival bizo­
nyítja a fenti költőien szép rirries 
közmondást. . .  A  Magyar Statisz­
tikai Évkönyv adatai szerint ugyanis 
évről-évre emelkedik azoknak a szá­
ma, akik, nem tudván leküzdeni hon­
vágyukat, visszavándorolnak az ősi 
földre, amelyen „élned s meghalnod 
kell**. . .  1935-ben például 1110-en 
vándoroltak ki Magyarországról, kö­
zülük 852-en Amerikába, mig a visz- 
szavándorlók száma 1439 vo lt tehát 
,129-el többen jöttek haza, mint el­
mentek. 1936-ban ez az arány kissé 
visszaesett; ebben az esztendőben 
1080 volt a kivándorlók száma, mig 
•a visszavándorlóké 990, tehát 90-nel 
kevesebb.

A legtöbben Budapestről vándorol­
nak k i; viszont a vidékről kivándorol­
taknak lényegesen nagyobb része tér 
vissza a magyar földre; mintha csak 
igy is igazolódnék a fenti közmondás. 
Elvégre hogyan ihatna pesti ember

a Tisza vizéből? Ezt a szempontot 
figyelembevéve, a fenti adatok a kö­
vetkezőképpen módosulnak: 1935-ben 
Budapestről 378-an, —  az összes ma­
gyar kivándorlóknak több, mint egy- 
harmada — a vidékről 732-en ván­
doroltak ki. Visszavándorolt Buda­
pestre 233, a vidékre 1206 egyén, a 
vidéki visszavándoroltak száma tehát 
474-el múlja felül a kivándorlók szá­
mát. 1936-ban Budapestről 342-en, a 
vidékről 738-an vándoroltak ki, visz- 
szajött pedig Budapestre 194, a vi­
dékre 796 egyén, tehát még ebben az 
esztendőben, amikor országos átlag­
ban 90-nel többen vándoroltak ki, 
mint vissza, a vidéki visszavándor- 
lók száma 58-al volt nagyobb az ide­
genben szerencsét, próbálókénál.

A  vidék, a falu, a magyar föld te­
hát még ma, a mai rossz viszonyok 
mellett is jobban érezteti vonzó ha­
tását még a tengerentúlra is, mint a 
nagy kultúrájára, vezető szerepére, 
fényére büszke főváros . . .

Mit hoz a romániai 
fordulat ?

A lig telt el néhány hét a román 
belpolitikában bekövetkezett nagy 
fordulat, óta, ez idő alatt, keleti szom­
szédunk az európai politika érdeklő­
désének a középpontjába került. Már 
az a tény, hogy a kormánynak nem 
sikerült többséget szerezni a képvi­
selőválasztáson, ami eddig nem for­
dult elő, sejteni engedte, hogy a ro­
mán belpolitika válaszútra jutott. A 
vasgárda előretörése azt mutatta, 
hogy Romániában megerősödött a 
forradalmi hangulat, amely, ha már 
egyszer felszították, nem egykönnyen 
fog lecsillapodni, sőt utat keres a 
kirobbanás felé. Kérdés, hogy az uj 
kormánynak sikerül-e ezt megakadá- 
íyozni ?

Bennünket a román események na­
gyon közelről érdekelnek. Nem csak 
azért, mert közvetlen szomszédunkról 
van szó ép az ott történteknek a ha­
tása alól már a közelségnél fogva 
isem vonhatjuk ki magunkat teljesem 
hanem mert

közel kétmillió magyar cl odaát, 
akiknek a sorsa eddig minden 
változás után mostohább és tűr­

hetetlenebb lett.

A magyarirtá" Romániában szinte

intézményesen folyik és minden kor­
mány, amely népszerűséget akart sze­
rezni, azon kezdte, hogy valamiképpen 
ütött egyet a védtelen magyarságon. 
Ebben az oktalan és kegyetlen bánás­
módban, amelyből a szikrája is hiány­
zik az emberiességnek, olyan megátal­
kodott következetesség érvényesült ed­
dig, hogy szinte azt mondhatnék, hogy 
ennél rosszabb már ezután sem lehel.

A  román belpolitikának ez az újabb 
fordulata azonban —  úgy látszik —  
nem egyszerű őrségváltást, hanem 
rendszerváltozást jelent. A Goga-kor- 
mány nem rendelkezik parlamenti 
többséggel (a  választáson a mai kor­
mánypárt a szavazatoknak csak 9% -át 
kapta) és kizárólag a király akaratá­
ból, tehát tekintélyi alapon kormá­
nyoz. Igaz, hogy bejelentették az uj 
választásokat, ennek a kimenetele 
azonban a jelenlegi rendszeren már 
nem fog változtatni. El lehetünk ké­
szülve arra, hogy a kormány, mint 
minden intézkedésében, a kisebbségi 
kérdésben is, diktatórikusán fog el­
járni. Az ott élő magyarság helyzete 
tehát még eseppiolyósabb állapotba ju­
tott, amint volt eddig. Készen kell 
állania a legrosszabbra.

Egy reménységünk azorba. van.

A nyugati nagyhatalmak most 
egyszerre felfedezték, hogy Ro­
mániában a kisebbségeket vesze­
delem fenyegeti és már figyel­
meztették is a román kormányt 
a kisebbségi jogok tiszteletben 

tartására.
Kár, hogy ez a lépés csak most tör- 
télit meg —  talán nem is annyira a 
magyarság —  mint a. létében mégjob- 
ban fenyegetett zsidóság érdekében. 
Hiszen csak a napokban jelentette ki 
Goga miniszterelnök, hogy félmillió 
zsidót, akik a háború után költöztek 
Romániába, akar eltávolítani. Nem is 
szólva azokról a kemény rendszabá­
lyokról, amelyekkel az u j kormány a 
zsidóság visszaszorítását gazdasági té­
ren is el akarja érni. Mindez azonban 
bennünket csak annyiban érdekel, 
hogy milyen kihatásuk lesz a magyar 
kisebbség sorsára.

Bizonyos, hogy ha Romániában a 
szélsőséges tekintélyuralmi rendszer 
megerősödik, nekünk, csonkamagyar­
országiaknak még fokozottabban kell 
azon őrködnünk, hogy semmi le na té­
ríthessen bennünket a nemzeti létünk 
által diktált politika útjáról. Ehhez 
azonban szükséges, hogy népünk gaz-
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dasági helyzetében, műveltségében éji 
egészséges politikai meggyőződésében 
megerősödhessék és kiküszöbölődjenek 
minden téren azok a hibák, amelyek a 
szélsőséges irányzatoknak tápot ad- 
hatnak.

A V A S A R N A P  nem lázit, nem igér, 
de igenis cselekszik . . .

Megvalljuk őszintén: néha, egyes 
jelenségekből arra következtetünk, 
hogy annyi szeretettel, odaadással 
és áldozatkészséggel végzett mun­
kánkkal nem áll arányban az elért 
eredmény; ilyenkor azt is látjuk, 
hogy a falvak érdekelt kisemberei 
hamar csüggedön és lassan lelkese­
dén teszik csak magukévá a Falu. 
Gazdaszövetség, valamint a szövetke­
zeti mozgalom kipróbált, önzetlen 
vezetőinek célkitűzéseit és a kisembe­
rek jobb jelenéért és megalapozott 
jövőjéért folyó munkából nem veszik 
ki a kellő mértékben a részüket. Ez 
a munka pedig csak annyi megterhe­
léssel járna az érdekeltekre, hogy az 
agrárgondolat jegyében kibontott lo­
bogó alá egy emberként sorakozzajiak 
fe l. . .

Annál jólesöbb örömmel fogadjuk 
a magyar föld népének minden olyan 
megnyilatkozását, amely arról tanús­
kodik, hogy egyre nagyobb számban 
vannak azok. akik számára szavunk 
mégsem a pusztában kiáltott szóként 
vész el; akik hittel, bizakodással és 
önként vállalt munkával állanak oda 
mellénk...

A karácsony és az ujesztendő al­
kalmával valósággal el’nalmoztak ben­
nünket olvasóink a  kedves, őszinte 
szívből fakadó, keresetlen szavakkal 
kifejezett jókívánságokká]. Ezek kö­
zül két levélből idézünk néhány mon­
datot, nem azért, hogy eldicsekedjünk, 
hanem, hogy nyilvánosan mondjunk 
köszönetét úgy a levelek Íróinak, mint 
mindazoknak, akik szeretettel gondol­
nak reánk és méltányolják munkán­
kat.

If j .  Józsa Lajos ríja Tisiaderzs-
r<H:

„Ma igen nehéz a Vasárnap ré­
szére előfizetőket gyűjteni, de mé­
gis, Isten, segítségével felvettem■ a 
harcot- azok ellen, akik külön félé­
in pókkal. vezetik felre a falvak jó ­
zanér zés fi. lakóit, A Vasárnap nem- 
lázit, n e m ig é r , ár, igenis cselek­
szik és mindenkor a falvak érdekeit 
szolgálja a szorgalmas falusi em­
berek javára.

Kérem n Szerkesztőséget, 
méltóztassanak elfogadni tőlem 
karácsonyi ajándékul öt gazda* 
társam előfizetését, kiket én 
szereztem.

ígérem, hogy a Vasárnapom 
zászlaja alá továbbra is gyűjteni, 
fogom Alföldünk derék kisgaz­
dáit.“

4r
Bogár Mihály Tótkomlósról, a né­

metországi mezőgazdasági munkában 
rész tvett fivére buzdítására lépett be 
az előfizetők közé. Megkapta termé­
szetesen naptárunkat is, melyről á 
következőket írja :

„Örömmel vettem kezembe uz íz­
léses és szép kivitelű „Vasárnap 
Naptárát“  s teljesen lekötötte f i ­
gyelmemet a bőséges tartalom. Jó 
elbeszélések, gazdasági tanácsadók 
egész sorozata tárul az olvasó ele. 
Igazán csak köszönetemet- fejezhe­
tem ki azért., hogy annyim igye­
keztek az olvasóközönség ízlésének 
megfelelően tartalmassá és érde­
kessé tenni a naptárt. . . “

Örülünk, hogy észreveszik és mél­
tányolják azt a törekvésünket, hogy 
érdekessé és értékessé tegyük olvasó­
ink számára a Vasárnap minden szá­
mát és naptárát. Megerősödve és me­
leg együttérzéssel folytatjuk mun­
kánkat; hisszük, hogy Isten segít­
ségével és magyar testvéreink meg­
értésével az eredmény sem fog el­
maradni . „

Eszterházy Pál herceg
300.000 pengős adománya

A hír, amely a félhivatalos tudó­
sítása nyomán az egész magyar sajtói 
bejárta, nagy örömmel töltötte el a/, 
egész magyar közvéleményt. Eszter­
házy Pál herceg a napokban buda­
vári palotájába kérette! a magyar or­
vosi kar néhány kimagasló személyi­
ségét és közölte velük, hogy a ma­
gyar tudományos orvosi kutatás elő­
mozdítására, különös tekintettel a 
népegészségügy fejlesztésére, 300.000 
pengőt, ajánl fel, úgy hogy tiz éven át 
évenként .10.000 pengőt utal ki az 
arra érdemesnek Ítélt. onx>sok részére» 
Ez az alapítvány, amelyet a meghí­
vottak meghatottan vettek tudomá­
sul, valóban alkalmas lesz arra, hogy, 
a magyar népegészségügy szomorú, est 
elhanyagolt állapotát, olyan, színvo­
nalra lendítse, amely a. mái kor igé­
nyeit rí megközelítheti.
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Már .most sokan fordulnak hozzánk
azon érdeklődéssel, hogy az idei Orszá­
gos Mezőgazdasági Kiállításon és Te- 
nyészdllal'Vdxáron vésztvesztink-e és mi­
kor keli' arra jelentkezniük? Az összes 
érdekeltekkel közöljük, hogy az Idén elő­
reláthatólag a tavalyinál még nagyobb 
kiállítási kerettel veszünk részt a vásá- 
j n, hogy sok embernek módjában álljon 
bemutatni legszebb állatait. A  jeleutke- 
zésre varmtkozölag közöljük, hogy min­
den taguirk idejében meg fogja kapni 
körlevelünket a jelentkezési ívvel együtt. 
Ismételten felhívjuk azonban a kiállí­
tani szándékozók figyelmét arra, hogy az 
országos kiállításra csak a legkiválóbb és 
legszebb — teljes gyapjúban levő — te­
nyészállatok jöhetnek számításba, mert 
he fogjuk vezetni a® öszes külföldi kiál­
lításokon szokásos* ama szabályt, hogy a 
kiállításra Kerülő állatokat már a ki­
állítás előtt előzetes bírálatnak vetjük 
alá, amely bírálaton az esetleg meg nem 
felélő állatok minden további nélkül 
vissza küldetnek és nem kerülnek kiállí­
tásra. Szükséges ez a rendszabály azért, 
hogy egy ilyen komoly nagy kiállításra 
ne kerülhessenek csak kiváló tenyészál­
lat-egyedek.

Az elmúlt hó közepén »  debreceni Ke- 
lc.1 magyarországi Baromfitenyésztő Egye­
sület által az Arany Bika Szánó nagy­
termében tartott Országos KisállafkiálU- 
tuson több tagunk részt vett, de ered­
ményt csak Sajó Judit és Vera. S. J. V. 
fórmja ért el. Kiállítottak összesen 20 
állatot, amelyből 14 állat lett elsődija*, 
úgyhogy a tenyésztelek elnyerte a leg­
jobb győztes címét, a Külkereskedelmi 
Hivatal aranyérmét, valamint Debrecen 
város tiszteletdiját.

Közöljük azon tagjainkkal, akiknél 
esetleg állatelüiullás fordul elő és a 
helybeli állatorvos nem tudja megállapí­
tani a megbetegedés, illetve az elhullás 
okát, hogy ez esetben az elhullott állatot 
teljesen zártan csomagolva az Országos 
Állategészségügyi Intézethez (Budapest, 
XIV., Tábornokai. 2.) küldhetik fel bon­
colás és vizsgálat céljából, ahonnan a 
boncolás, illetve a vizsgálat eredményé­
ről levélbeli értesítést kapnak.

G yőrött is  m egalakult 
a Fuíura gazda -  
választm ánya

Á  gazdatánsadalommal való szoro­
sabb kapcsolatok létesítése céljából a 
Futura a Feteődunántuli Mezőgazda- 
sági Kamara székhelyén, Győrött is 
megalakította a „ Futura gazdavá- 
lasztmányáV*. A  választmány elnö­
kévé Kuen-Héderváry Károly gróf 
kamarai elnököt választották meg. 
Az alakuló ülésen Darányi Béla ve­
zérigazgató részletesen ismertette a 
Futura célkitűzéseit, valamint az 
újonnan alakított „Futura gazdavá- 
lasztmány“ feladatkörét.

Ing-yen oltják át 
a gyümölcsfákat

A földmivelésügyi minisztérium el­
határozta, hogy a tavasz folyamán 
nagyobb arányú oltási akciót indít 
meg az ország fontosabb gyümölcs­
termesztő vidékein. Az átoltás első­
sorban alma- és körtefákra, azután 
szilva-, cseresznye-, meggy-, őszi­
barack- és maiidul afákra, illetve
«zok magcsemetéire, gyökér sarjaira 
vonatkozik. Az átoltás után három 
évig a. fa koronájának alakítását, 
nyesését az állmn végzi. Megfelelő, 
egészséges fákról felajánlott és leg­
alább 12 riigyhosszuságu vesszőért 
oltható rügyenkint 1 fillért fizet a 
minisztérium. Az átoltási akcióhoz 
szükséges, hogy egy csoportban leg­
alább 25 fát ajánljanak fel átoltásra. 
Az áíoltást 12— 20 oltóemberből álló 
szakcsoportok végzik, az egyes kör­
zetek gyümölcstermesztési intézőinek 
felügyelete alatt.

500 amgoragyapjasuyullal rendelkező 
telep továbbfejlesztéséhez, esetleg más 
azőrmeállatokkal vajló kibővítéséhez

telepvezetőt
keresek, aki megfelelő hasznot tud el- 
érni. Ajánlatokat, csakis százalékos 
részesedésre kérek. Megkeresésekéi 
„Argóra" jeligére a kiadóba kérek.

Sorsdöntő esztendő
A Magyar Szövetkezés legutóbbi számá­

ba Sokánál, Károly dr., az OKH alelnök- 
vezérigazgatója : „Sorsdöntő esztendő"
cimmel nagyjelentőségű cikket irt. A 
cikknek alábbi részleteit ismertetjük meg 
olvasóinkkal:

Olyan év küszöbére érkeztünk, amely döntő eseményeket ígér. A kül­
politikában egyre nő a feszültség, de az ország belső helyzetére is messze 
kiható kérdések kerülnek eldöntésre. Háború lesz-e, mely az egész kultúrát 
megsemmisitéssel fenyegeti, vagy igazságos békekötés, mely egyedül alkal­
mas a nemzetek közti ellentétek gyökeres kiirtására, neon tudja senki sem. 
Az általános titkos választójog behozatalának következményeit sem lehet 
még előre látni. De mindenki, akiben egy csöpp felelősségérzet van családja 
és hazája sorsa iránt, érzi, hogy

nem szabad ölhetett kezekkel nézni az elkövetkezendő időket.

A felelősség mindannyiunkat terhel, egyiket kevesebb, másikat több. 
Nem szabad arra a kényelmes álláspontra helyezkedni, hogy másokon múlik 
a dolgok sora. Az uj esztendővel olyan idők köszöntenek ránk, amikor Szé­
chenyi István gróf igéje fokozott erővel érvényesül: az a nemzet lesz ura a 
jövőnek, melyben még a legkisebb suszterinas is úgy dolgozik a maga helyén, 
mintha az ö munkájától f  üggne az ország sorsa. Annál nagyobb súllyal nehe­
zedik az erkölcsi kötelesség a nemzet megkülönböztetett erőtényezőire: a 
szövetkezetekre, amelyek a nemzet anyagi és erkölcsi erőgyűjtésében kipró­
bált szervezetek.

Szövetkezeteink erősítésére az uj esztendőben még nagyobb gondot kell 
fordítani, mint eddig. Az Országos Központi Hitelszövetkezet negyvenéves 
jubileumát nem külsőségekkel, hanem bensőséges szövetkezeti munkával 
akarjuk emlékezetessé tenni. Nincs megállás egy percre sem. Mozgalmunk 
előre tör s

a szövetkezeti üzletrésztőkék és takarékbetétek gyűjtését szorgal­
mazzuk erősebben, mint valaha.

Az eredmények, amelyeket az Országos Központi Hitelszövetkezet februári 
jubiláris közgyűlésén az ország elé tárunk, valóban megnyugtatók, de ne arra 
indítsanak, hogy most már a babérokon pihenjünk, hanem buzdítsanak és 
lelkesítsenek a fokozott és kitartó propagandára.

A  kisemberek és a falvak sorsától függ az ország jövője. Terjesszük a 
gondolatot, hogy minél több magyar családot kell tűzhelyhez és portához 
juttatni. Erre elsősorban a hitelszövetkezetek alkalmasak. Nem államsegélyt 
kérünk, hanem csak egyenlő elbánást az ország sorsának intézőitől, hogy 
most már

középlejáratú kölcsönöket is adhassunk a falu polgárainak, akik 
családi otthont építeni és saját földet szerezni akarnak.

Örülünk a falusi napszámosok nyugellátásának. Az erre befizetendő pénzek 
a faluról erednek. A falu építésére, fejlődésére és emelkedésére kell azt ki­
helyezni a falusi hitelszövetkezetek utján.

Minél több családnak lesz saját otthona és önálló portája a sárból kul­
túrába emelkedő faluban, annál biztosabban mutatnak ott ajtót a választói 
reform folytán a falu nyakába szakadt szélhámosoknak. De annál könnyebb 
a szövetkezetek nemes hivatásának fokozottabb gyakorlása is ezekben a vész­
terhes időkben, hogy a falu népét s általában a kisemberek dolgos rétegeit 
az igazság, erkölcs és polgári erények utján vezessék.

É R T É K E S ÍT É S :
B arom fi  é s  to já s

Az Országos Ármegállapitó Bizottság 
által megállapított minimális árak a kö­
vetkezők: Élő csirke 110, élő tyuk 95, 
élő hízott kacsa 105, élő hízott liba 110, 
élő pulyka 100, élő gyöngyös 120 fillér 
kg-kónt. Ezek az árak az ország egész 
területére érvényesek.

Az Ármegállapitó Bizottság a friss to­
jás minimális termelői árát kg-ként 1.50 
pengőben állapította meg.

J6 jeli a szénfogyasztás 
emelkedik

A  gazdasági konjunktúra egyik 
leglényegesebb fokmérője a szénbá­
nyászat és a szénfogyasztás. Meg­
nyugtató, 'hogy az elmúlt év novem­
berében úgy a termelés, mint a fo ­
gyasztás további lényeges emelkedést 
mutat úgy az előző hónapokkal, mint 
az előző évek november hónapjával 
szemben. A  növekedés egyévi vi­
szonylatban túljár a 10 százalékon. 
Az év tizenegy hónapjában termelt 
mennyiség az 1936. év hasonló idő­
szakával szemben IS.7 százalékos, az 
1935 január-novemberi termeléssel 
szemben 19.1, százalékos, az 103.1. év 
első tizenegy hónapjában kitermelt 
mennyiséggel szemben pedig majd­
nem 28 százalékos emelkedést jelent.

Ennek megfelelően javult a bá­
nyamunkásság foglalkoztatottsága is. 
1937 novemberében 39.263 volt a fog­
lalkoztatott bányamunkások száma, 
ami az 1934. évi létszámhoz képest 
17 százalékos gyarapodásnak felel 
meg és több, mint háromezer fővel 
nagyobb az 1936 novemberi létszám­
nál.

Újabb intézkedések
a száj- és körömfájás 
behurcolása ellep

Az 1937 december 1-én kiadott
145.000 számú födmivelésUgyi mi­
niszteri rendeletet több, újabb rend­
szabállyal egészítették ki. Eszerint: 
Vas, Zala, Somogy, Baranya és Bács- 
Bodrog vármegyének, valamint Cso­
rnád-A rad-Torontál egyelőre egyesí­
tett vármegyének a magyar —  ju­
goszláv országhatártól számított 15 
kilométernyi távolságon belül eső 
állategészségügyi területeiből meg­
figyelési kerületet kell alakítani. 
A megfigyelési kerületből hasított 
kormü állatot kivinni tilos. Nem vo­
natkozik a tilalom a külföldre szálli- 
tando hasított körmü állatokra, a 
székesfővárosi vágóhidra vasúton, a 
megfigyelési kerületen kivül eső más 
községekbe továbbtartás, vagy levi-

SZÖVETKEZETI IfiAZRAnmr

Ez a kétségbevonhatatlan igazság a szövetkezeti mozgalom szülöd

gás céljából vasúton vagy más jár­
művön szállítandó hasított körmü ál­
la tök ra, ha a helyhatósági állatorvos 
a kivitelt aggálytalannak tolatja. A  
megfigyelési kerületben tartott állat­
vásárra hasított körmü állatot fel­
hajtani tilos.

A  rendelet utal arra, hogy ha a 
ragadós száj- és körömfájás az or­
szág területén valahol fellépne, a be­
tegség azonnali elfojtása érdekében 
az elsőfokú állategészségügyi rendőri 
hatóság elrendeli az állatok leölését, 
még pedig elvéreztetés mellőzésével. 
Gondoskodik arról, hogy a leölt álla­
tok ne értékesíttessenek, hanem azo­
kat felbontás mellőzésével a legna­
gyobb körültekintéssel ártalmatlanná 
tegyék.. A betegséget elfojtó rend­
szabályok betartásának biztosítása ér­
dekében a hatóság megfelelő karha­
talom igénybevételéről gondoskodik.

Gazdasági cselédek és mun­
kások kitüntetése

A földmivelésügyi miniszter érte- 
silette valamennyi vármegye és tör­
vényhatósági joggal felruházott vá­
ros főispánját arról, hogy olyan gaz­
dasági cselédek és munkások, illető­
leg föld- (kubikus) munkások ré­
szére, akik egy helyben töltött, hosz- 
szu szolgálat, illetve munkásságuk, 
magatartásuk és j órává lóságuk által 
társaik közül kitűntek, hűséges szol­
gálatuk elismeréseként a folyó évben 
is pénzbeli jutóimat és elismerő okle­
velet kapnak. Miniszteri kitüntetés­
ben olyan gazdasági cselédet lehet 
részesíteni, aki példás és hűséges v i­
selkedése mellett legalább 25 eszten­
dőt töltött egy munkaadónál, illetve 
egy gazdaságban. Kizárólag háztar­
tási munkát végző (belső) cselédek 
(pl. parádéskocsis, libér'ás inas, etb.), 
kiknek jutalmazása a belügyminisz­
ter hatáskörébe tartozik, továbbá olya­
nok, akik a múltban már ilyen kitünte­
tésben részesültek, jutalmazásra javas­
latba nem hozhatók. Azok a birtoko­
sok, akiknek szolgálatában jutalma­
zásra érdemes cselédek vannak, a ju­
talmazásra vonatkozó megkeresésük­
kel az illetékes vármegyék föispáni 
hivatalához, vagy a vármegyei gaz­
dasági egyesületek elnökségéhez for­
duljanak.

Kamatmentes hitel tenyész*

! állatvásárlásra
A máricus 23—28-án tartandó idei or­

szágos mezőgazdasági kiállítás és te- 
nyészdllatvásár iránt nemcsak az eladni 
szándékozó gazdák, hanem a tenyészálla­
tot vásárolni ikivánó tenyésztők is örven­
detesen nagy érdeklődést mutatnak. A 
földmivolésötyi miniszter a tenyészálla­
tokat beszerezni kívánó grzdák vásárlá­
sainak megkönnyítése érdekében ked­
vezményes tenyészdllatboszerzési hitelt 
engedélyezett. A  hitelt igénybevevő te­
nyésztők, ha megfelelő hitelképességüket 
igazolják, a bejelentendő é6 vásárolni kí­
vánt tenyészállatok (szarvasmarha, ser­
tés és juh) besz€rzés4Íre hitelhez juthat­
nak, amelynek ellenében az országos me­
zőgazdasági kiállításon a bejelentett te­
nyészállatokat megvásárolhatják. „Vé­
dett" birtokosok e hitelt nem igényelhe­
tik. A kölcsön 18 hónapra szól és azt kél: 
egyenlő részletben kell a tenyésztőknek 
visszafizetniük. Az igénybevett hitel Ivr- 
matmentes, csupán a folyósításért és ke­
zelésért kell a kölcsöntőke teljes összege 
után évi 1.5 százalék jutalékot a törlést 
tért részletekkel egyszerre és egy időben 
megtéríteni.

A zok a magéul tenyésztőik, akik ezt a 
bitéit, igénybe óhajtják venni, igénylésü­
ket az országos mezőgazdasági kiállítás 
rmdczőblzot t sdgánaJc (Budapest, IX.. 
Köztelek-utca 8.) legkésőbb február Un  
jelentsék be. A községek ée közbirtoko*- 
ságok ezt a hitelt, nem vehetik igénybe, 
részükre különleges tenyószámtbcszcr. 
zési kedvezményt biztosit a földmi' elés­
ügyi minisztérium.

Arany-ezüst“ beváltó* '
a legmagasabb napi áron

Szigeti Nándor és Fia
ékszerész
Budapest, IV. K e c h .m 4t l.n l.-. 9
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K IS  V A S Á R N A P

KIICSD MESE
A  börtön

—• K i vagy te? — kérdi az állatkert­
ben a rénszarvas a tevét

—< A sivatag hajója vagyok, — felleli 
unottan puijos koma. —  És te ki vagy?

—  A  sarkvidék vonata, —  válaszolt a 
rénszarvas.

— Milyen az a sarkvidék?
— Az örök hó hazája. Ott laknak a 

boldog emberek, a veszélyt és fáradságot 
nem ismerő eszkimók. Meg a nagy, fehér 
jegesmedve, fókák. A  jégmező a mi biro­
dalmunk.

A teve Ijedten rázkódik össze:
— Brr! — még a foga is vacogna, ha 

két. sor volna neki.
A rénszarvas meglepődik:
— Hát te milyen vidékről való vagy?
— Ahol soha sincsen tél. A  nap ngy 

tüzel, hogy a tojás megfő a homokban.
Az iramszarvas szőre felborzolódik;
— Szörnyű hely lehet a z !
— A legszebb a világon!
— Neked!
— Persze, hogy nekem! Itt nnalmas és 

kiállhatatLan. Rettenetesen hűvös idő ez, 
— mondja panaszosan a teve.

— Én meg mindig izzadok a hőségtől, 
• -  sóhajt a rénszarvas — jobb a jég­
mezőn.

— A sivatag az élet! — csillan fel a 
teve közömbös tekintete.

A róka közelről hallgatja a beszédet:
— Szegények! Van itt tél Is, nyár Is, 

akárcsak nálatok, ha enyhébb is valami­
vel, mint a tiétek. De nem ez a ti főhajo- 
tnk, hanem az, hogy börtönben vagytok. 
A börtön pedig akár hideg, akár meleg, 
rosszabb, mint a jégmező, vagy a sivatag, 
mert a szabadság hal meg benne . .

M ÉZES JÁNOS

A f f i á  v e u

Etessétek az ég 
madarait. .

Biborgolyő a Nap,
Nincsen tüze, fénye,
Hó gúnya csikó r dúl 
Erdőre és rétre.
Kis házak ablakát 
Jégvirág cifrázza.
Népes is ilyenkor 
A kemence tája.

Aranyat ér mostan 
Egy csipetnyi meleg:
Bizony nem eszi meg 
4 kutya a telet.
.. Hát ti m it csináltok 
sten madárkái?

Hidegbenf éhségben 
Nehéz tavaszt várn i. . .

.4 zúzmaráé galyról 
összefagyva, holtan 
Hányótok lefordul 
Januáriusban. . .
Kis házak kis népe 
Gondoltok-e rájuk?
Kerül-e számukra 
Néhány szem búzátok?

istenünk is mondta:
De szívünk is tudja:
Hogy az irgalomnak 
Irgalom a jussa.
Szórjatok hát magot 
Jégvirágos télbe,
Hogy méltók legyetek 
Isten kegyelmére.

SZÁM ADÓ ERNŐ

Fejtörő
Milyen neveket rejtettünk el az 

alábbi mondatokba?
1. Marist vándorútra vitték.

(uipajsi)
2. Az uj évad megkezdődött.

( M g )
S. A  bort apám belemerte a kan- 

fsába. (m<na)

A* FALUSI TTHON
Disznóölés

111.
A zsír kiolvasztása céljából a több 

vízben kimosott szalonnát, vagy hájat 
felaprózzuk é.s lábasban a tűzhely ke­
vésbé fütött szélére tesszük. Lobogó 
tűzön soha sem szabad a zsirolvasz- 
tást végezni, mert a magas hőmér­
séklet a zsir szerében és izében egy­
aránt kellemetlen elváltozást idéz elő. 
A kiolvasztott zsírt zománcozott bá- 
dogbödönben vagy kőedényben rak­
tározzuk el, a visszamaradt szalonna­
részeket pedig szép rózsaszínűre pi­
rítjuk. A tepertő akkor lesz finom és 
izes, ha a zsir leszűrése után a benne 
maradt zsírt nem nyomkodjuk ki, ha­
nem forrásig felmelegitjük és a be­
lőle kiolvadt zsírban kissé megpirít­
juk. Ekkor gyöngén kinyomkodjuk a 
tepertőt s az igy kapott, kissé barnás 
zsirmaradványt fűszeres ételek ké­
szítésénél mielőbb felhasználjuk.

A zsir hosszabb ideig való eltartá­
sára lehetőleg olyan edényt válasz- 
szunk, amelyet a kiolvasztott zsir szí­
nül ti g meg tud tölteni. A bödönbe 
öntött zsirt óvatosan megkeverjük 
egyszer-kétszer addig, mig a derme­
dés be nem áll, nehogy levegőrések 
maradjanak benne. Túlsókat kavarni 
azonban szintén nem jó, mert levegőt 
keverünk bele, amitől a zsir hamar 
megavasodik.

Áz avas zsirt meg lehet még javí­
tani úgy, hogy lábasba téve, enyhe 
tűzön megolvasztjuk, majd 5 deka­
gramm zsírra 2— 3 deciliter forra- 
latlan tejet számítva, a tejjel forrásig 
felmelegitjük. Mikor a forráspontot 
elérte, a megalvadt tej a zsir felszí­
nén összefut. Ezt a megalvadt réte­
get szűrőkanállal leszedjük, az alatta 
levő, teljesen megtisztult zsirt pedig 
nem a régi bödönbe, hanem tiszta 
más edénybe tesszük és hideg helyen 
hagyjuk megszilárdulni. Ha más 
edényünk nincs, akkor a régi bödönt, 
amelyből az avas zsirt kivettük, erős 
lúggal, forró vízzel kisuroljuk és sok 
vízzel kiöblítjük, mielőtt a megtisz­
tult zsirt újra beleöntenők.

Fiatal fák védelme 

a nyulrágás ellen
Ha a hó állandó, akkor gondunk 

legyen a kerítéssel el nem látott vagy 
rossz kerítéssel bekerített fiatalabb 
ültetvényeknek a nyúl ellen való meg­
védésére. Ez legjobban a fák törzsé­
nek 140— 160 cm magasságáig tör­
ténő bekötéséből áll, a védőburok ké­
szítésére sást, nádat, tüskés vagy 
sima vesszőket szokás használni. Eze­
ket olyan szorosan rakjuk fel és zsi­
neggel oly sűrűén (legalább három 
helyen) kössük össze, hogy azt az 
éhes nyúl szét ne tolhassa. Az ilyen 
idejében alkalmazott bekötözés biz­
tos védelmet ad a nyuTkártétel ellen. 
A  szalmával vagy kukoricaszárral 
való bekötözés nem jó ; ezek ugyanis 
az ólmos eső, a hó súlya alatt a fia­
tal fákat elhajíthatják, sőt el is tör­
hetik. Azért sem jók, mert a mezei 
egerek ezekben téli szállást készíthet­
nek maguknak s a nyúl helyett ők 
rágják le a fácska héját. Sokan jó 
eerdménnyel használják az ujságpa- 
pirost. a fácskák bepólyázására. El­
lenben nem várható semmi védőha­
tás az avas zsírral való bekenéátől 
vagy más szerekkel való bepermete-

PA PR IKA  eladásra
Csipősségmentes 4.20, csemege 4, édes 
3.60; félé les 2.90; rózsa 2.20; erős 1.20 
Pengő kg-ként. Legkisebb rendelés 5 kg. 
Nagyobb rendelésnél engedmény, a szál­
lítást rendelő fizeti. Szállítja utánvéttel: 
Kozma János paprikanagykeres­

kedő, Bátya, Pestmegye.

A  disznóölésből fennmaradó cson­
tok értékes tápanyagot tartalmaznak 
és azért levesek, hüvelyesek és zöld­
ségfélék készítésekor kitünően fel 
tudjuk használni azokat.

Kánya Terézia

M agyar konyha
Szaáonnás gombócleves. 14 deka friss 

szalonnát apró kockákra vágva, lábasban 
sárgára sütünk, majd négy kockára vá­
gott zsemlyével együtt megpirítjuk. Ap­
róra vágott vöröshagymát adunk hozzá 
és hagyjuk meghűlni. Akkor negyedkiló 
lisztet 3 tojással elkeverünk, közótesszük 
a pirított zsemlyét és szalonnát, megsóz­
zuk és jól elkeverjük. Gombócokat készí­
tünk belőle és a leszűrt levesbe belefőz­
zük.

Disznó füle-farka savanyúan. A disznó 
füle-farkát felvágjuk ujjnyi hosszúságú 
darabokra és megfőzzük; répát, babérle­
velet, szemes borsot és ecetet adunk hoz­
zá, aztán leszűrjük, a húst tálra rakjuk, 
rászürüok a levéből és tormával adjuk 
asztalra.

Vese-velőveL A 6ertésvesét megmossuk, 
megtisztítjuk, vékony hártyájától meg­
tisztítjuk és darabokra vágjuk. A velőt 
forró vizbe tesszük, mig megkeményedik, 
akkor leszedjük hártyáját, ereit és f i­
nomra megvágjuk. Zsirban apróra vá­
gott vöröshagymát pirítunk, beletesszük 
a vesét, kevés paprikát és hagyjuk pá­
rolni. Mikor puha, rátesszük a velőt, 
megsózzuk, elkeverjük, kis ideig még a 
tűzön hagyjuk, belekeverünk tojássárgá­
ját és forrón asztalra adjuk

Hájaspogácsa. Fél kilogramm jól ki­
áztatott sertéfáiájat. szitán áttörünk és 
hidegre tesszük, hogy megkeményedjék 
A nyujtódeszkán fél kilogramm lisztet 
elkeverünk tojásnagyságu hájjal, bele­
ütünk 3 tojást, kevés sót és annyi fehér 
bort, amennyit kiván, összegyúrjuk és 
kézzel addig verjük, mig hólyagot vet. 
Akkor félreteszük pihenni s félóra múlva 
a liszttel meghintett deszkáD vékonyra ki­
nyújtjuk. a hájat késsel rákenjük, a négy 
szélét felhajtjuk, kinyújtjuk ós félóráig 
újra pihenni hagyjuk. Ezt háromszor 
megismételjük, negyedszer a tésztát u jj­
nyi vastagra nyújtjuk, pogácsáknak ki­
szúrjuk és felvert tojással megkenve, tep­
siben szép pirosra sütjük.

zéstől, mert ezek rövid idő alatt le­
peregnek a fahéjról és igy a nyálak­
kal szemben védtelenül hagyják.

Legyünk résen a kolorádó- 

bogárral szemben!

A burgonyának legveszedelmesebb kár­
tevője a kolorádó-bogáx, mely Ameriká­
ból Jött át Európába ós a múlt évben 
már nemcsak Franciaországion, hanem 
Svájcban és Németországban is fellépett 
Aggódunk, hogy hazánkban is fellép. 
Ezért nemcsak saját érdekeit szolgálja, 
hanem hazafias kötelessége minden ter­
mesztőnek, hogy gabonaföldjeit keléstől 
a szedésig figyelje. A kolorádó-bogár át­
lag 1 cm hosszú, domború hátú. Domború 
háta vörös, melyen 10 hosszanti, hátra­
felé összehajtó fekete esik húzódik. Sö- 
tétebb alapszínű torának közepén két fe­
kete esik és több fekete pont van. Tojá­
sai 1.5 mm hosszúak, narancssárga szí­
nűek és 10—30-as csomókban a levelek 
fonákján találhatók. Ha valaki ilyen bo­
gárra akadt lerágott lombozatu burgonya­
ültetvényein azonnal jelentse a helyi ha­
tóságnak. A gyanús kártevő néhány pél­
dányát pedig küldjük be azonnal a m. 
leír. Növényegészségügy! Intézetnek (Bu­
dapest. Hermann Ottó-ut 15.). Aki ezt 
elmulasztja, kihágást követ, el és két hó­
napig terjedhető elzárással és 240 pen­
gőig terjedhető pénzbüntetéssel bünte­
tendő.

A baromfiak tolla

A  baromfiak tolla igen becses 
árucikk, ha az tiszta, kellően osztá­
lyozott és a romlástól (m oly) meg­
óvott. összes baromfikivit.elünknek 
10 százalékát a toll adja. Bármiféle 
toliról van is szó, legértékesebb a 
fehér szinü. Ezért —  főleg ludból 
és kacsából —  iparkodjunk fehér- 
tolluakat tartani. Általában töre­

kedjünk mennél több tollat szárazon 
koppasztani s a különféle minőségű 
tollakat mindenkor klilönválasztot- 
tan kezelni. Tartsuk az értékes tol­
lat eladásig száraz és szellős he­
lyen, hogy az meg ne molyosodjék 
és minőségében meg ne romoljék. A  
ludakat 10— 12 hetes korukban ko- 
passzuk meg először, majd utána 
12 hetenkint másodszor, esetleg har­
madszor is. Egy 5— 6 kg-os lúd után 
évente kapunk 20 deka tollat, mely­
ből közel 5 deka a pehelytoll. Kop- 
pasztásnál csak a mell, alsónyak, 
has és hát tolláit szedjük le. A fa ­
rok- és evezőtollakat, valamint a 
szárnyalatti tollakat hagyjuk meg. 
Az utóbbit azért, hogy a megkop- 
pasztott állat szárnya ne essen le. 
Október és május hónapok közötti 
időben nem szabad koppasztani. A  
megtépett, értékes ludtollat tegyük 
vászon-zsákokba és tartsuk szellős, 
napos helyen. A kacsatollak közül a 
fehér3zinü a ludtolléval egyenlő, a 
tarka pedig csak a tyuktolléval. A  
kacsákat az őszi vedlés idején lehet 
koppasztani, amikor a tollak köny- 
nyen kijönnek. K ife jle tt kacsáról —  
az állat nagysága szerint —  12— 15 
deka tollat kaphatunk. A  pulykákat 
is szokták a mellen, a hason és há­
ton tépni. Igen értékesek a fehér­
pulyka combja mögött helyezkedő 
pelyhesszárnyu tollak, melyeket 
egyenkint szokás kiszedni; ezeket a 
marabutollak utánzataként külön­
féle díszítésekre használják.

Mesterséges bufjunevelés
Ha friss lefölözött tej áll rendel­

kezésünkre, akkor érdemes a borju­
kat itatni és nem szoptatás utján 
táplálni. Itatás révén ugyanis a borjú 
táplálására a drága teljes tej he­
lyett négyhetes kortól kezdve a lefö­
lözött tej is felhasználható, miáltal 
a borjunevelés költségeit felére is 
csökkenthetjük. Az áttérés a négyhe­
tes borjúnál fokozatosan eszközöltes­
sék úgy, hogy minden nap félliter 
teljes tej helyett félliter lefölözött 
tej kerüljön az itató vederbe. A tej 
mindig tőgymeleg (3í— 37 C fok) és 
feltétlenül tiszta legyen. A  hideg 
vagy piszkos tejtől könnyen hasme­
nést kap a gyenge borjú. Lefölözött 
tejből naponta 12 litert célszerű 
itatni. Emellett kapjon a borjú abra­
kot és szénát annyit, amennyit jó 
étvággyal elfogyaszt. Elválasztás 
után etessünk a borjúval 2 kg abrak­
keveréket, mely zabdarából, tengeri- 
darából, olajpogácsából és borsóda­
rából álljon. Az abrak mellett jó  
szénának se szabad hiányozni. Ebből 
egy választott bor jura naponként
2— 3 kg-ot számítsunk.

A szójabab feltakarmányozása

A  szójabab, nemes tengerivel 
együtt megdarálva, fejőstehénnel 
etethető. Egy kg szója 2 kg tengeri­
vel keverendő. Etethető még fiatal 
süldőkkel is, melyeknek fejenkint 
fél kg-ig emelkedő adagokban szó­
randó fel. Borjuk ugyanekkora 
mennyiséget, más darafélékkel ke­
verve, kaphatnak. A  szójababnak 
takarmányértéke nagyobb, mint pél­
dául a borsóé; a kettő közt az arány 
83:68. Kisebb olajgyárak a szója­
babu l a benne levő, kb. 20 száza­
léknyi zsirt benzinnel, vagy más 
zsíróidé szerrel kivonják és a zsír­
talanított anyagot „extrahált szója­
dara" néven hozzák forgalomba. E 
dara is igen jó  takarmány s nagyon 
kedvező eredménnyel etethető fejős­
tehenekkel, husfajta süldőkkel, 
vemhes, vagy szoptató kocákkal, 
kancákkal, sőt hizóökrökkel is. Kü­
lönösen becsessé teszi nagy fehérje- 
tartalma. Á  fehérje tudvalevőleg a 
fejlődő állatoknak és a tejtermelők­
nek nélkülözhetetlen tápanyaga, 
ezért elsősorban a szójadarát is 
ilyen állatokkal szoktuk etetni.

Gazdatudnivalá
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Mar cél p., Gusztáv

17 HÉTFŐ
Antal

18 KEDD
Piroska.

19 SZERDA
B. Margit, Sára

20 CSÜTÖRTÖK
Fáb. és Seb.

21 PÉNTEK
Ágnes

22 SZOMBAT
Vince vt., Artúr
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Rossz nyárral fenyegetnek a 
napfoltok?

A jó öreg Napon —  talán a sok 
használattól ? —  egyre nagyobbodó 
foltok, az úgynevezett napfoltok tá­
radnak. A  csillagászok szerint ezek a 
napfoltok kihatással vannak a földi 
időjárás alakulására. Külföldi időjá- 
rá.«szakértők és csillagászok már most 
■megállapították, hogy a napfoltok az 
Idén el fogják rontani a nyári időt. 
A leghidegebb hónapoknak ígérkezik 
a január (Ízelítőt valóban kaptunk 
már belőle) és a február, amelynek 
utolsó napjaiban nagy hóviharokra, 
illetőleg nagyarányú esőzésekre szá­
míthatunk. A  legmelegebb és legszebb 
két hónap július és augusztus, a leg- 
■esősebb október és november lesz.

Horthy Miklós kormányzó a mezo- 
hegyesi vadászaton. A  mezőhegyesi 
állami ménesbirtok január 6-án és 
7-én nagy vadászatot rendezett, ame­
lyen résztvett Horthy Miklós kor­
mányzó is. A vadászat 24 fokos hi­
degben kezdődött meg és nagyszerű 
eredménnyel folyt le, első nap 38 fá- 
eánt és 1003 nyulat ejtettek el. A 
kormányzó januái* 6-án visszatért a 
fővárosba.

Frontharcos pályadij a magyar ifjúság 
számára. Az Országos Frontharoos Szö­
vetség pályázatot hirdet a magyar tanuló­
ifjúság részére. A  pályázat dme: „Jel- 
Tomzö esetek a világháborúban (apám, 
« agy apám) visszaemlékezései alapján*. 
A pályázaton minden tanuló résztvehet, 
hkinek apja vagy nagyapja a Fronthar­
cos Szövetség tagja, vagy a Károly-csa- 
patkereszt -viselésére jogosult. A pályáza­
tot márlius 15-ig kell beadni a tanuló 
*aját iskolájának igazgatójához. A pálya- 
dijaik 50 pengőig terjednek.

A tizennyolcéves magyar ál­
lampolgárok jelestkezése. A  szé­
kesfőváros polgármestere felhívja a 
mindkét nembeli 18 éves magyar ál­
lampolgárokat bejelentési kötelezett­
ségük teljesítésére. Január végéig 
ugyanis mindazoknak, akik az 1920. 
évben születtek, tehát 1938-ban töl­
tik be tizennyolcadik életévüket, je- 
lentkezniök kell a rendőrségen. Azo­
kat, akik bejelentési kötelezettségük­
nek január végéig nem tesznek ele­
get, megbüntetik.

\ kormányzó kitüntette a világbajnok 
n ócsapat tagjait. A kormányzó a yhI 

és közoktatásügyi miniszter előter­
jesztésére Gorevich-fjorcí, Aladárnak. Raj. 
■'■-rjwti, Lászlónak és Rajczy Imre dr.-nuk, 
9z 1937. évi párisi vilá ̂ bajnokságon győ- 
c'/elmet aratott magyar kardvivőcsapat 
tagjainak, továbbá Bogáthy Ernának, 
^chacherer K.-né Elek Ilonának, rlr. Miit, 
'erűt Elek Margitnak. Horváth Ivat.aliri- 

Rozgonyi György nőnek és Varghanak.
lioDának, a világbajnokságot szerzett 
magyar női tőrvivócsapat tagjainak, a 
-port terén elért jelentős eredményekkel 
szerzett érdemeikért az ezüst I '<,úií 
if üclós-vrdcmérm < t adományod a.

Évente 40,000 embert öl meg 
az autó Amerikában

A  newyorki balesetbiztosító társa­
ság közleménye szerint az Egyesült 
Államokban 1937. évben gépkocsibal­
eset következtében 40.000 ember meg­
halt, 1,600.000 megsebesült. Egyedül 
a karácsonyi és újévi ünnepek alatt 
945 halálos áldozatot követelt Ameri­
kában az automobilközlekedés.

Megenyhült az időjárás. Néhány 
napon keresztül tudvalévőén Magyar- 
országon sarki hidegek uralkodtak. 
A rekord-hideg azonban január 8—  
9-én megtört, országszerte nagy ha­
vazás indult, 11— 12-én pedig a lehul­
lott hó is olvadni kezdett. Budapest­
nek a nagy hóesés mintegy 25 ezer 
pengős költséget okozott; a mintegy 
kétmillió köbméter hó eltakarítása 
körülbelül két hetet fog igénybe­
venni. A z enyhülés és olvadás követ­
keztében a Balaton déli partvidékét 
árvízveszély fenyegett, de komoly 
árvizveszedelmet jelentenek az Aldu- 
náról is.

Effy esztendő alatt tíz százalékkal emel­
kedett a magyarországi autók száma
Most jelent meg Magyarország november 
havi gépkocsiállományáról szóló statisz­
tika. A kimutatás szerint ez év. novem­
berében, 81.462 géjykoosi volt üzemben, az 
1936 novemberi számnál 10.9 százalékkal 
•öbb.

Hatvanéves a „Községi Közlöny1'
A  Községi Jegyzők Országos Egyesü 
letetlek hivatalos lapja, a Községi 
Közlöny január elsején lépett hatva­
nadik évfolyamába. A Koncz János 
dr. felelős- és főszerkesztésében, M ól 
nar Béla és Pogány József dr. szer­
kesztésében megjelenő lap hatvan 
esztendő óta fáradhatatlanul munkál 
kodik a magyar közigazgatás kor­
szerűsítésén és nagyon sok érdeme 
van a magyar közigazgatás fejlesztése 
koruk A jubileumot a lap 64 oldalas, 
rendkívül gazdag és értékes tartalmú 
szám megjelentetésével ünnepelte 
Sle?/ T-̂ z ünnePÍ szám vezércikkét 
bzeU József dr. belügyminiszter irta.

i ^  ^ (mat elütött egy benzineskocsit — 
leégett, az örház. A franciaországi La, 
Aouvellc község közelében egy vasúti fit- 
járónál a vonat elütött egy'tarfény-gép­
kocsit, amelyen 15.000 liter benzin volt.
A szétömlő benzin meggyűlt és tüzet fo. 
=°tt a sorompóőr házikója is. a  gépkocsi- 
vezető és a mozdonyvezető súlyos égési 
sebeket szenvedett. A sorompóör házában 
elevenéit megégett, felesége és fia. aki a 
baz első emeletére menekült., csak kény- 
uyebbeu sebesült meg.

Csendőrök lőttek agyon 
egy gyilkos fegyencet

A miskolci katonai fogház két 
gyilkos fegyencét, Káló Rudolfot és 
Lukacs Istvánt, akiknek sikerült 
megszökniük, négy napon át haj­
szolta a eSendőrség. Az első nyom 
szerint Diósgyőr felé vették Útjukat, 
ahonnan továbbmenekültek Sajó- 
szmtpéter irányában. Január 5-én 
késő este a két fegyenc beállított egy 
asztalosmester lakásába, ahol revoi- 
veres fenyegetéssel ruhát követeltek, 
de fenyegetésük nem járt sikerrel, 
mire továbbmenekültek. Az asztalos- 
mester a látogatásról nyomban je­
lentest tett a csendőrségnek. Más­
nap délután három órakor Fiuké köz- 
seg határában a menekülő fogyencek 
két csendőrjárőrrel találták magukat, 
szemben. A  fegyencek nem adták 

magukat, hanem revolverrel a 
csendőrökre lövöldöztek, mire azok 
viszonozták a tüzelést. A tűzharc eo- 
mii. Lukács István az egyik csendőr 
golj/njat,ól tataim, a hely színen mén. 
halt Ja vén  Káló Rudolf továbbme­
nekült es Balajt, község határában ér­
tek utó] a csendőrök s itt Káló meg. 
adta nugát. A  csendőrök sértetlenül 
togtak el es a miskolci katonai 
ügyészségre szállították. A gyilko-'- 
sag áldozatát, vitéz Kocsis Miklós 
őrmestert katonai pompával, irigy 
részvét mellett temették el,

Pusztít a száj- és köröm­
fájás Angliában

Az Angliában pusztító száj- és kö­
römfájásnak a múlt év végéig, hiva­
talos jelentés szerint 30.000 szarvas- 
marha esett áldozatul. A fertőzött 
vidékeken levágott állatokért össze­
sen 224.000 fontot fizettek ki kár­
talanítás fejében.

Ez is virtus? Az egyig dunakeszi kocs­
mában Csermák Sándor munkás fogadás­
ból leharapta egy sörösüveg nyakát. Köz- 
bai megszédült, elesett és az üveg át- 
rágta bal arcát, úgy hogy mindhót fog. 
som kilátszott. Az ütőeret is átvágta az 
üvegszilánk, Súlyos állapotban kórházba
■i/Salli tott’iik.

Háztartási munkaszolgálatot kell 
tegezniök a német lányoknak. A
nemet, birodalom ifjúsági vezetője 
rendeletet bocsájtott ki a Nemet i r ­
ányok Szövetsége tagjainak háztar­
tási munkaszolgálatáról. A  rendelet 
értelmében a leányszövetség minden 
tagja köteles 14-tól 21 éves koráig 
háztartási munkákat végezni.

Tizenegy millió munkanélküli Ameriká- 
irau. NeiC’Yorkbnn, most tették közzé a 
munkanélküliekről szóló statisztikát 
öoha h klbocsájtott kérdőíveknek csuk 

- százaléka érkezett be, Így is 7.8 millió 
munkanélküli! eredményezett, nzvbogv íz 
usszes munkanélküliek számát hlvotaio- 
ta.n. lli.s millióm becsülik. Az adatgyűjtés 
november havában történt és azóta a 
munkanélküliek száma — a jelek szerint 

még emelkedett.

Tűz, amely eloltja önmagát
Londonban különös lakástüzhöz hívták 

ki a tűzoltókat Egy lakás előszobájában 
rövidzárlat keletkezett. A  villamosára­
mot vezető drótok Izzani kezdtek és meg. 
gyújtották a padlóburkolatot A  padló­
burkolat lángjai szenipUlanláatijT idő 
alatt tahamvasztottik egy helyen a gáz­
vezetéket, mim öuiloni kezdett „  .„z  
amely persze még nagyobb lánggal éget t  
A gázláng hevének már neiu tudott cl- 
IcnttHal .1 vízvezetéki eső sem, aim«iv 
ugyancsak- megolvadt. Vastag sugárban 
ömlenl kezdett a víz: a tűz pedig e " 
aludt A derék és lőhalálhan érkező tűz­
oltóknak- már nem akadt más dolguk 
m.nt -  el keltett wirniok ,  vízcsapokat, 
lmg.y az árvíznek eíe.jét vegyék. Ebton m  
esetben a tűzön beigazolódott a lókefo-ív) 
c«uka, «uknfogta toka w t e  ,

egy gyilkos

I Alispánválasztás Csongrádmegyé- I j|n á|r|n7tlt f í l lP U P t
!ben. Cson^rád vármegye törvényha-I « l6  U lUUuUl l I V u l u l  
tósági bizottsága január 8-án tartott I 
rendkívüli közgyűlésén egyhangú köz- I 
felkiáltással Dósa, István dr. kis- 
kundorozsmai járási főszolgabírót vá­
lasztotta meg Csongrád vármegye al­
ispánjává. Az uj alispán székfoglaló 
beszédében hitet tett az önkormány' 
zat és nemzeti egység gondolata mel­
lett.

Ahol egy esztendeig „munkanélküli*- 
tolt az adóvégrehajtó. Nagykanizsán az 
elmúlt esztendőben a kivetett adók 96 
százalékát, befizették. 1937-ben adótarto­
zás miatt egyetlen, végrehajtás sem volt.

Más évben születtek, mégis —  
ikrek. A  távolkeleti Ausztrália Perth 
városában George Bercit bányaműn 
kás felesége ikerpárnak —  egy fiú ’ 
nak és egy leánynak —  adott életet 
és a két csecsemő mégis más-más év­
ben született. A  fiú ugyanis 1937 
utolsó napján, a leány pedig 1938 ja­
nuár 5-én, öt nappal később látta meg 
a napvilágot.

Babákkal töltötte meg kastélyát egy 
különc angol asszony. Egy magános an- 
golországi kastélyban meghalt nyolcvan- 
kilenc éve korában Carey Emma dús­
gazdag különcködő asszony. Rideg, em- 
bergylilölő életének minden meleget pá­
ratlan baba gyűjteményére pazarolta
amely majdnem megtöltötte óriási kas­
télyát. Két hatalmas teremben helyezte el 
a legritkább darabokat: afrikai szalma- 
bábukat, fából faragott vagy agyagból 
készült indián babákat, régi hindu és 
mexikói bábukat, pompásan öltözött, por- 
cellánbabákat és a világ összes nemzetei­
nek viseletéit ábrázoló bábukat. A  kü­
löncködő nő, aki számos babájának gaját- 
keziileg varrt ruhát, gyűjteményét Mary 
Angol királynéra hagyta.

Országszerte nagy megdöbbenést kel­
tett az a gyilkosság, amelyet Arany 
Gyula, Arany Sándor székesfehérvári ke­
reskedő huszonegy éves fia követelt e l: 
az év utolsó napján meggyilkolta Csa­
podig Erzsébet magán zó nőt, Csápody Fe­
renc nyugalmazott közjegyző negyvenhét 
eves leányát. A  tettes tudta, hogy- a kü­
lönc leány mintegy ötezer pengőt tartó, 
gat lakásán. Ezt a pénzt akarta, áldoza­
tától elrabolni, de a gyilkosság elköve­
tése után csak kétszázhetven pengőt ta­
lált meg. Újév napján a rendőrség már 
el is fogta a gyikost. A  gyilkos ejmou- 
dotta, hogy Szilveszter éjszakáját Cm- 
pody Sándorral, a meggyilkolt Csapódj 
Erzsóbet fivérével mulatta ál egy szé­
kesfehérvári vendéglőben.

A gyilkos ifatalember később vallomá­
sát. úgy módosította, hogy tettét nem 
egyedül Jcövettc el. Felbujtóra követte 
el a gyilkosságot és felbujtója Csapod// 
Sándor, az áldozat fivére volt.

A vallomás után olrendv'ték Csapodu 
Sándor beidézésót Csapódó Sándor hatá­
rozottam tagadta a vádat, mire szembe­
sítették Arany Gyulával. Drámai jelenet 
játszódott le a két ember között: Arany 
megismételte védjél, Csapody pedig In­
gadia, hogy neki- a, gyilkosságról bármi 
tudomása, is lőtt, volna.

A rendőrség előzetes letartóztatásba 
vette Csapody Sándort. gJci váltig han­
goztatja ártatlanságát. Tárgyi bizonyítók 
nincs ellene.

Betű változtató rejtvény
Az alábbi öt szó, vastagon nyomott 

első betűi felülről lefelé olvasva, a 
huszár szót adják. A szavak első be­
tűit más betűkkel kell kicserélni, a 
többi betűk változatlanul maradnak. 
Ha megfelelő betűket írunk a he­
lyükre. egy, a huszárt jellemző szót 
kapunk eredményül.

had 
úr 
szúr 
ág 
róna.

A levelezőlapra írt megfejtést, a. 
vasárnap szerkesztőségének címére 
(Budapest. V., Báthory-utca 24 > 
kell küldeni tíz napon belül. Elkésve 
érkező megfejtést nem veszünk figye­
lembe. Jutalom:

öt darab ötpengős!

Kiosztjuk öt olyan olvasónk között 
aki a rejtvényt helyesen megfejti 
Mfizctötáborunk tagja és előfizetőé 
(Lij-hátraléka nincs.
. ló iu l ja, k i! helyes megfejtését 
es eredményét a 6-ik számban tesszük 
közzé.

A  múlt évi 52-ik számban közölt 
í’ejtveny helyes megfejtése:

Az clcsatolt városok a következők:
A r ad
S e gesvú r 

Nagy v  árad 
V  i lágoo 

Po z aony 
F  i umc 

Brass ó.

A vastagon nyomtatott betűket 
egybeolvasva a Revízió szót -  „min- 
eleji magyar szent, akaratát." __ kan­
juk eredményül.____________________ F

A rejtvényt 137 olvadónk helyeaeu. 
hatan részben tévesen fejtették meg:

Öt pengő jutalmat nyert:

J. öreksza Intvén (Sóstóhegj,
-• H/yváth György ÓKispáli,.
?■ ÍT} - József (Csepregj.
4' K ár M há,y (Ktakimfélsg,,.

5. Sarkadi rá ) (Debrecen).
A  jutalmakat elküldöttüfc,
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A  falu hódolata
az első magyar Király előtt
„Szent István verspályázatunK" eredménye

A  dicsőséges m agyar nemzet eb­
ben az esztendőben ünnepli az 
egész keresztény v ilá g  részvételé­
vel István k irá lyunk  halálának 
900 éves fordu ló ját. Első koronás 
királyunk Geyza m agyar fe jedelem  
fia  a Jézus Krisztus utáni ezre­
dik évben lépett a m agyar trónra. 
Elhatározása volt. hogy maga is 
megkeresztelkedik és népét is ke­
resztény h itre téríti. Ú gy  is tett.
C.cyrM. ősmapprar vallásu fejedelem  
Vajk  nevű fia  a keresztségban Is t- 
ván nevet nyert. Aposto li mun­
kásságának fő cé lja  vo lt a m agyar 
törzseket a kalandozások vé r­
vesztő következm ényeitől megóvni 
és a törzsi állam ot nyugati m in­
tára lovagi állammá átépíteni. 
Ebben a tevékenységében sok el­
lenkezéssel találkozott, m ert a ma­
gyar törzsek fe je i a keresztény 
vallás fe lvételében a m agyarság 
béhódolását látták a nyugati ha­
talmak előtt. H ogy  tervét minél 
biztosabban végrehajthassa, sok 
idegen prédikátort h ivott be az 
országba, nemkülönben sok kéz­
művest, bányászt, sőt földm ivelö- 
ket is, kik a nomád életihez szo­
kott m agyarságot a biztos alapú 
fejlődés vonalába beállították. Rö­
viden igy  mondhatnék:

István k irály a sátoros Ma­
gyarországból vár-M agyaror- 

szágot épített.

Érdemei elismeréséül I I .  Szilvesz­
ter pápa egy  drágakövekkel ékes 
aranykoronát ajándékozott az ak­
kori idők legmodernebb uralkodó­
jának, amely koronával István 
nagy fénnyel és pompával m eg is 
koronáztatta m agát az ezredik év­
ben, Nagyboldogasszony napján 
Esztergom ban. Harm incnyolc esz­
tendei bölcs uralkodása után, koro­
názásának évfordu ló ján  —  m i­
után Szűz M áriának, a m agyarok 
Védasszonyának fe la ján lo tta  koro­
náját —  elhunyt. Halála után a 
katholikus egyház a nagy téritő t 
szentjei sorába iktatta. Szent Is t ­
ván utódaira a pápától kapott 
..apostoli" cim et és egy  m odem  
állam koronáját hagyta. Halála 
óta ez a korona az a lap ja és fo r ­
rása minden jognak ez ősi földön. 
M agyarországon minden hatalmi 
tény a „Szen t Korona nevében" 
történik. A Szent Koronáé a ha­
talom, a fö ld  és a területén élő nép 
összessége. A  Szent Korona a 
mindenkori m agyar alkotmány 
fundamentuma. Innen M agyaror­
szág ragaszkodása a királyság ál­
lamformájához. Szent István óta 
900 éven át a m agyarság ezer 
küzdelemben nem a királyaihoz,

csak a Szent Koronához és ab­
ból folyó jogokhoz ragasz­

kodott.

s z í IlA o l t v An y o k a t

hegyi borókat és gyümölcsfákat 
ajánlok kitűnő minőségben, nagy 
választékban és felelősséggel szállítok. 
A személyes átadást szívesebben ve­
szem. mert komoly vevők csak ig.v 
győződhetnek meg pontosságomról és 
anyagi helyzetemről. Mindezekről In­
formációt adhat nz elöljáróság, plébá­
nia hivatal vagy a Gyöngyösi Bank 
Rt., Gyöngyös. Tavaszi szállításokat 
már most felveszek, árjegyzéket in­
gyen küldök. SZABÓ ISTVÁN, 

ABA8ÁK, Szent Imre-tér B68. sz.

Innen a jogunk követelni az elsza­
k ított területeinket is, m int a Ma­
gyar Szent Korona elidegeníthe­
tetlen darabjait. Ez a jo g  hát nem 
újkeletű, nem román, nem cseh, 
nem szerb vagy  más náció hetven- 
kedése, nem ujgazdagék pünkösdi 
lakodalma, ez kilenc évszázada 
vérrel, verejtékkel elpecsételt s 
egy  v ilá g  előtt kiverekedett s egy  
v ilá g  előtt elismert jog . Jog, amely 
erő, amely hatalom, amely bizton­
ság és igazság. Jogfosztásnak ta r­
tunk hát minden olyan tetteit, 
amely a m agyar Szent Korona sé­
relm ére történik.

E z  Szent Is tván  koronájának el­
mélete. Ez a jo g  a m agyar állam 
alapja. És ez a jo g  a nagy k irá ly 
legnagyobb hagyatéka.

A  Vasárnap, mikor meghirdette a 
versenypályázatát, azt a költőt ke­
reste hűséges gárdájából, amelyik 
nemcsak verselget. találomra, nem­
csak kísérletezik elegendő tanultság 
és felkészültség nélkül, de azt, aki 
tisztában van nemzete dicsőséges tör­
ténelmével.

Sajnálattal kell megállapítanunk, 
hogy a pályázók kevésbé állottak 
feladatuk magaslatán. Legtöbben az 
unosuntalan hallott és elcsépelt frá ­
zisokat adták. Voltaképen nem is ta­
láltunk méltó verset, mely a nagy ki­
rály leglényegesebb tetteit és alko­
tásait kellőképen kidomborította 
volna.

Mindazonáltal a Vasárnap a dija­
kat kiadni kívánja a gárda legérde­
mesebbjeinek abban a reményben, 
hogy ez a verspályázat tanulság lesz 
azokra nézve, akik írónak, költőnek, 
egyszóval a nemzet tanítóinak csap­
nak fel anélkül, hogy megvizsgálnák 
lelkűiket és fegyvereiket és számot 
vetnének műveltségűkkel.

A  bírálóbizottság hosszas és be­
ható tanulmányozás után az első di­
ja t Máj zik Viktor 64 éves kisgazdá­
nak ítélte. Majzik Viktor, ha formá­
ban nem is nyújt kielégítőt, de tar­
talomban legközelebb jár az igazság­
hoz.

Ugyancsak első dijra méltatta a 
bírálóbizottság Tam ás Ferenc páhi 
fö ldm ivest. Tamás Ferenc kezdetle­
gesebb módon, de áh itattál és ha 
nem is kiforrottan, de készséges for­
mában juttatja érvényre mondaniva­
lóját.

Végül első dijat Ítélt a bíráló bi­
zottság Ékes Papp Mária diósviszlói 
földm ivesköltőnőnek, aki ugyan nem 
annyim a való királyt, de inkább an­
nak dicsőséges szellemét emeli költői 
magaslatra. Ékes Papp Mária szá­
mára a szent király már nem is 
ember, de megdicsőült Szellem, mint 
annyi más a szentek között. Ellenben 
a korona erejét érzi a következő 
sorban: „Szent Koronád összetart 
bennünket, s minden vésztől híven 
megoltalmaz..

Dicséretre méltatta a bíráló bi­
zottság Szabó Lajos, Dávid János, 
Puskás Irén, Nagy Lajos, Molnár 
Ferenc, Nagyrákost Bartha Kálmán, 
Regös József, Asztalos P. Kálmán, 
Cziffcr János Rezső és Nagy Sándor 
versét. Az utóbbi említett Nagy Sán­
dor tartalmilag az elsők között áll. 
Kár, hogy formai tekintetben nem 
alkotott méltóbbat. Reméljük, hogy 
legközelebbi pályázatunkig sokat fog 
fejlődni. .4 kis 11 eves Szabó Pista

koráihoz képest nagyon is elfogad­
ható versikét küldött. Neki is azt 
ajánljuk, hogy csak tanuljon szor­
galmasan. Meg kell még említenünk 
Markos Vilmost is, aki nehéz mun­
kája mellett a szünnapok csekély ide­
jében a szellem fénye felé tekint. 
Tegye tovább is. Úgy törekvése, 
mint verse szép dicséretet érdemel.

Ezzel le is zárjuk a „Vasárnap"
Szent István vers pályázatát. Akik 
nem tudtak emlitésreméltót alkotni, 
azoknak azt üzenjük, hogy a leg­
rosszabban sikerült vers is többet ér 
a legjobban sikerült kocsmázásnál és 
azt, hogy mi magunknak neveiket 
megjegyeztük és várjuk, hogy akara­
tukkal, soha nem szűnő munkájukkal, 
hittel és sok, sok szorgalmas tanu­
lással elérkezzenek az elsők közé. La­
punk —  a legrégibb magyar falusi 
lap, a magyar nép lapja —  az elmúlt 
hosszú évek során figyelemmel kisért 
már nem egy tehetséget, aki az utol­
sók között kezdte és az elsők között 
végezte. A magam részéről minden 
igaz törekvőnek és tehetségnek ezt 
kívánom és kivánja hü gárdájának 
szellemi vezéretek: a Vasárnap.

SZÁMADÓ ERNŐ 
*>

A díjnyertes versek itt következ­
nek:

Szent István király 
emlékezete

Emlékek szép virágai nyiladoznak 
Magyarország földjén, hol e hős nép 

lakik.
Elsimulnak határi bús Trianonnak, 
Ha el, visszaszáll lelkünk kilenc 

századig.
Hosszú, vérviharos, kilencszerszáz 

éven
Mennyi bú, önkény, ármány eltűnt...! 

Tisztán
S egyre növekvő fenségben s nagy 

dicsőségben
Tündökölsz nekünk nagy királyunk 

István!

Csodás kezedben kard és kereszt. De 
véled

Isten. S Te harcolsz és Írsz 
Törvényeket.

Alkotmányt, mely mindmáig megvéd, 
összetart

Szent koronád széttört földjén
minden magyart. 

Csodás kéz; talizmán: erőt re jt 
varázsa.

Örök szivárvány! Hitben élünk 
alattad,

Tudjuk, meg nőm rendülnek büszke 
tornyaink,

Bár a viharok világokat aratnak: 
Minket a Te jobbod tart, a Te jobbod 

int.

Szent királyunk, öklödtől várunk uj 
erőt,

Ma amikor igy megalázott Trianon, 
Hogy megmutassuk ez irigy  világ 

előtt,
Hogy ezer átok bennünket hiába 

nyom.
Oh, támadjon fel karod millió karban, 
Szent eszméd vérré váljék minden 

magyarban,
Hogy e tarolt sivatagról tündér tájra 
Leljen néped: boldog Nagy-

Magyarországra.

M A JZIK  V IK TO R  
(Nagykörűi

v

Ének Szent István királyról
Te voltál Hazánknak 
Az első királya, .
Te vagy szent hitünknek 
Hajnalhasadása.
Szivedből szállt közénk 
Szép keresztény hitűnk,
Szivednek köszönjük,
Hogy Krisztusban hiszünk.

Bölcsen elrendezted 
Árpád örökségét,
Bús végű harcoknak 
Te vetetted végét.
Koronát szereztél,
Tekintélyt, hatalTnat,
Megművelt barázdát 
Hagytál a magyarnak.

Kilencszáz éve már,
Hogy elhagytad néped,
Hogy a nagy Úristen.
Mennybe fölvett téged.
De alkotó kezed 
I t t  maradt közöttünk, 
Megdicsőült lelked 
Á ll őrt mifölöttünk.

Halhatatlan lelked.
Visel gondot reánk,
Csak igy érhetett meg 
Ezer évet Hazánk.
... Dicső jobbod előtt 
Leborulunk térdre:
Széttépve szép Hazánk: 
Imádkozzál crte !

TA M Á S  FE R E N C  
(  Páh i)

István király szelleméhez
Üdv Tenéked megdicsőült Szellem, 
Magyar dicsőség szentelt személye, 
Ezeréves, harcos történelmünk 
Legvitézebb, legáhi atosabb 
Mindörökké tündöklő jelképe.

Apostola vagy ma is népednek,
Erős hite, kővára, reménye..
M ig egy magyar él Árpád honába, 
M ig egy nemzet él a nagyvilágba., 
Ragyogni fog neved dicsősége!

Jöhet reánk m illió ellenség, 
Téphetnek bár viharos száza dói:, 
Szent Koronád összetart bennünket', 
S minden vésztől megoltalmaz 
Hatalmas, szent, királyi jobbkarod.

Emlékid őrizzük mindenha,
M ert azokban Istent látjuk velünk, 
Veled mondjuk az orvtámadóknak, 
Kik Hazánkat széjjeldarabolták:
„Ha Isten velünk, kicsoda ellenünkV*

Hódolatunkat vedd tőlünk kedvesen, 
Magyar dicsőség legfelsőbb lénye,
Te: ezeréves nagy történelmünk 
Legfényesebb csillagként tündöklő, 
Olthatatlan, szent, magyar reménye.

É K E S  P A P P  M Á R IA  
(D iósviszlói 

A
A bírálóbizottság a fenti három 

vers szerzőjét egyenként

tiz-tiz pengő jutalomban

részesítette. A jutalmakat postautal­
ványon elküldöttük.

N e m  gazdaságos a sertés­
ás baromfitenyésztés
a törvényesen védett

R á ft o jh e o ^
•élkBl. Kapható és megrendelhető csak 
I F J .  A C L I C Z K V  o t t *
Badtptil, VII, Dokány-acca >4, Has. 2 

Árak a Demljonnal ab Budapest 3 4 6 8 10 15 20
3-70 4 80 7M0 9'10 10*80 16'- 21*20 
Tanulságom prospektus e lep 
olvadóinak Ingyen!
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i m a c s a p ó

Kérdés: 1. 3  a valaki egy másik ember­
nek 100 pengőt kölcsönt adott váltóra, 
nagy bármi más összeget, nem ütközik-e 
ez valamely törvénybe és lejárat után le­
het-e az ületőn bírói utón érvényesíteni? 
2. Már meglevő /a- és ssén-iparigazol- 
ványt jel lehet-e használni más községben 
is átköltözés esetón, vagy pedig újat kell 
váltanit (Se. Kondó.) — Felelet: 
L  A  váltóra adott kölcsön törvénybe nem 
ütközik, de a 8 százaléknál magasabb 
kamat rendszerint uzsora, ami már tör- 
vénybe ütközó. 2. Az átköltözést a ható­
ságnál be kell jelenteni, Illetve az igazol­
ványt a kereskedés uj helyére át kell 
íratni.

Kérdés: Örököltem 1650 pengő értékű 
vagyont, mennyi illetéket tartozom f i  
sietni? (K. J-, BaJconycsernye.) — Fele­
let: írja  meg, hogy milyen rokontól, 
mert az Illeték nagysága a rokonsági 
fok szerint változik.

Kérdés: 28 évig vineéUér voltam; egy 
zsák emelése közben sérvet kaptam. most 
gazdám elbocsátott, mitévő legyek? (S. 
F'., BalattmleUe.) — Felelet: Forduljon 
az Országos Mezőgazdasági Biztosító In­
tézethez (V.. Abadémla-TU 8) baleseti já­
rulék kiutalása iránt.

Kérdés: Egy örökbefogadott Unnak 
átírása miként történikf (H. F.. Gsermél- 
hdza.) — Felelet: A  kérdés így érthetet­
len. Milyen átírásra gondol, c. vagyont 
akarják reálratni, vagy pedig meg nincs 
örökbe fogadva és az örökbefogadásra 
vonatkozik a kérdés?

.Kérdés: közösen vettem valakivel egy 
fél ingatlant és egy fél házat, rajta most 
a kerítést szeretném elbontom, meglehe­
tem-e. vagy sem? (E. Gy., Gyékényes.) — 
Felelet: A kérdésre csak pontosabb és 
kimetitŐbb tényállás és vázrajz megkül­
dése ptán tudunk válaszolni.

Kérdés: Anyám fél'■ házat óröleölt 2000 
pengő értékben. A jegyző az átírásért 
K00 perpgöt követel. Jogos-e ez a követe- 
Lés? (őz*. 3 . L.-né, Alsómestcri.) —
Felelet: Az átírásért semmiesetre sem 
tiár 400 pe îgő és az átírási illetéket nem 
a jegyzó, flpaem az adóhivatal veti ki. 
Valószínű, Hogy a jegyző más jogcímen 
kéri a kérdéses összegek

Kérdés: 30' hold földem. & darabban 
van és tagasitftni szeretném, hová fordul­
jak? (B. G., Békés.) — Felelet: Fordul­
jon a földnüvelekügyi minisztérium tago­
sítás! ügyosztálVához (Budapest, y., 
Kossuth Lajos-tér 11).

SZERKESZTŐI ÜZENETEK:

H. N. Kaposvár. Előfizetése 1938. év 
■február 28-ig van rendezve. A lapról Irt 
elismerő sorait jóleső örömmel olvastuk; 
köszönjük. Szakkönyvek ingyenes beszer­
zése ügyében tessék a földút Ivelésügyi 
minisztériumhoz fordulni (Budapest, V., 
Kossuth Lajos-tér H L  amely gazdakörök­
nek. olvasóköröknek ingyen bocsát rendel­
kezésére szakkönyveket, magánosok azon­
ban természetesen ilyen juttatásban nem 
részesülhetnek. —  özv. íL  L.-né. Alsómes­
teri. Ön 1925 év október hó 15-iike óta 
előfizetője lapunknak. A  naptárt természe- 
reeen ön ie megkapja, ha a múlt év 
november 30-án lejárt előfizetését meg­
hosszabbítja. A mutatványszámot elküld­
jük a megadott rímre. Üdvözlet. — M. 
-I. Domaháza. Minden uj előfizető meg­
kapja íj naptárt, ha legalább egy félévre 
előfizet .Mutatványszámokat küldtünk. Üd­
vözlet-. T. F.. Mezőtúr. Előfizetése csak 
1987 november 30-ig van rendezve. — 
M. F., Hajdúszoboszló. Ön 1020 január 
jo-ike óta előfizetője lapunknak. — 
A. M„ Csórva*. A  reklamációt fovábbi- 
tottuk; megsürgetjük a 148 márka átuta­
lását Jólesik és köszönjük, hogy q Ya- 
'sdrnap terjesztése érdekében fáradozik. 
^Üdvözlet. — Huszár József és neje, Vas- 
xzentmihály: A feladott 283—263 márkát 
özv. Németh Istváuné cin.éré január 7-éu 
elküldték. — Ivádi Sándor és neje, Péter- 
vásári: Az első pénzkiildeméuyt — 70—70 
márkát — november 26-án, a másodikat 
- - 65—65 márkát — január 7-én továbbí­
tották az ottani hitelszövetkezethez.

Arany- és ezüstpénzek éra
1938 január hó 11 -éo:

Ezüstpénzek: 1 darab egykoronás 35 
fillér; kétkorollás 70 fillér; ötkoromis 1 
r>engő 82 fillér; régi egyforintos 03 fil­
lér.

11 Icarátos tömörarany giummonkéiii
pengő 20 fillér.
Szinarany kilogrammja r. 0̂0 pengő.
Sdnezüst idlogrammjn 90 pengő/

. V A S A K  t s  M A C
GABONATŐZSDE

Készáru. Búza tiszavidék) és felsőfciWBa- 
vidékl 77 kg-os 20.80—21.15, 78 kg-os
21.10—21.45, 79 kg-os 2L35—21.65, 80
kg-os 21.50—21.75, fejérmegyei 77 kg os 
20.95—21.15, 78 kg-os 21.25—21.45, 79
kg-06 21.50—2L70, 80 kg-os 21.60—21.75, 
dunatlszaközi és a többi dunántúli 77 
kg-os 20.90—21.10, 78 kg-os 21.20—21.40, 
79 kg-os 21.46—21.60, 80 kg-os 21.56— 
21.70, rozs pesrvidéki 18.96— 19.10, egyéb
19—19.10, sörárpa kiváló 21—23, sörárpa 
la  19.50—20.50, sörárpa 18.50—19,̂  ta­
karmányárpa la  16.50—17, I la  15.40—
15.76, zab la  16.66—16.80, Ha 16.56— 
16.65, tengeri tiszántúli 13.25—13.36 
egyéb 13.10—13 25, finom buzakorpa 
12.75—13, 8-as bübaMszt 14.70—16.20 
»-oragő 100 kg-ként.

Határidőimé. Rozs márciusra 19.75—
19.77, májusra 19.77—19.80, tengeri má 
jósra 14.14—14.16 pengő 100 kg-ként.

Magpiae. (Mauth/ner Ödön Magtcrmelö 
és Magkereskedelmi R t heti jelentése.) 
A  magpiacon az elmúlt, hót folyamán fő­
leg szöszösbükkönynél és lucemamagnóJ. 
volt további árjavulás, léhere jól tartott. 
A Budapesti Áru- és Értéktőzsde hivata­
los jegyzései nijersámiért 100 kg-ként, ab 
Budapest : Köles fehér 16—18, vörös 14- 
15, egyéb 13— 18.50, napraforgó fehér
20—21. tarka 20.75—21. ab feladóállo­
más ; tökmag nagyszemü 28—30, kis- 
szemü 26 25— 26.75, dohos 24.50—25. mák 
103—106, borsó, Viktória 18.50—19, 
Express 18—10. őszi 17—18, lencse nagy­
szerűd 40—45, közepszemii 36— 40, kis- 
szemű 30—84, dunántúli szokványbab 22 
—22.75, íelsömagyarországi 20.50— 21, 
gömbölyű ftirjbah 20—21, hosszú 20—21. 
luceraamag nyers arankád 195— 230. ló- 
horemag nyers arankás 110—125, muhar­
mag 15— 16, tavaszi bükköny 16—16.50, 
szöszösbiikköny 38— 44. csillagfürt fehér 
lapos 12.75—13.25 pengő.

Abraktakarmány. Árpakorpa 14.70, 
borsóhéj 15.20. borsókonkoly 13.25, búza- 
korpa 12.70—13.10, búzám kar mány liszt 
14.60—15.20, kókuszdiópogácsa 14.75, 
konkolydara 13.60. lenmagpogácsa. 17— 
17.25, melasz 9.50—10, napraforgópo­
gácsa 15.75—16, répaszelet 9—10, repce­
pogácsa 13.50, rozskorpa 12.80 pengő 
métermázsánként.

Talcarmáiiyvásár. Rétiszéna, la  4.80— 
5.50, Tla 4.40—4.60. I l la  8.60—4.20, mu­
harszéna 5.70—6.30, lucernaszéna 6.80— 
8.20 pengő métermázsánként.

Bor. Az erős kínálat folytán tovább 
tart a lanyhaság, mert a belföldi fo­
gyasztás nem kielégítő és az exportőrök 
sem vásárolnak. A párlatfőzök és ven­
déglősök a gyengébb minőségű kisterme­
lői borokért Malligand-íokonként 1—1.3 
fillért fizetnek; a jobb minőségű borok 
magasabb áron kelnek eL

Tenyészmarh ák és jármostikrök. Tn bel­
földi jármosökör (tarka) és beállítani 
való tinó 82—86, la belföldi jármosökör 
(fehér) SS—86. 1% éve® üsző 82—84,

1% éves tinó 82—84, fiatal, friss fejős 
tehén 96—100 fillér kg-ként.

Vágómarha. Bika. magyar. ITTa 52— 
54. tarka la 83—86, 11a 70—82. I l la  
50—66, ökör. magyar 88—98, I la  66— 78, 
tarka la 98, I la  04—86, tehén, magyar 
Ila  56—76, I l la  52, tarka la 82—85, 
I la  56—78. l i l a  46—54, bivaly, magyar 
35, növendék 66—84, 'kicsontozni való 36 
fillér kg-ként

Ló. Igáé kocsiló (nehéz nyugati fajta) 
300—820. igás kocsi ló (könnyű nyugati 
fajta) 260—750, alárendelt ló 95—250, 
vágóié 30— ISO pengő darabonként

Juh. Külföldnek megfelelő príma fiatal 
Hrti, darabonként 50 kg súlyban 50—56, 
príma fiatal bárány, páronként legalább 
SU kg súlyban 54—64 fillér kg-ként, 
etetés-itatás után gazdaságban mázsába,’ 
3 kg sú ly levon ássá l .

Sertés, Uradalmi zsirsertés páronként, 
340 kg-on felül 110—112, 340 kg-ou alul 
105— 107%, szedett sertés la 104—106. 
JJ* ^ r 102, I1Ia 04~"08» öregsertés la 

l la  ^ aufe°l tőkesertés 
102— 101, esportzsir márkázott, vágóhí­
don átvéve, csomagolás néUfü 162, fél­
sertés szalonnával la 139— f e  H «
—139, fél sertéshús la 142—148, Ila 136 
—142, sózott, szalonna 3 darabos 136 4 
darabos 132 fillér kg-ként.

Nyersbőr. Murliabőr -10 kilónál nehe­
zebb. magyar 95-105, tarka 110—115 

kilónál könnyebb marhabéi- 
,1Sy,íllWrreI olcsóbb* Tarka bika- 

i)ör 46 kilóig marha bőr árban, 56 kilóié
iaaI Í i™  fl1! f r: „  BíM-iubőr* bosszú lábbal 
160—170, rovidlábas borjúbőr 170—185 
morinó Juhbőr zöldsnlybiüi 70—80 fillér 
kg-ként. Mészáros lóböi- Un n i bon kén t 15

—16 pengő, kisebb lóbőr 10—20%-kai 
olcsóbb.

Vad és vadhús, Szarvasoomb 240—260, 
gerinc 350—400, lapocka 100—140, többi 
része 30—50, őz, gerinc 400—500, comb 
240—260, többi része 30—100, vaddisznó, 
gerinc 180—200, comb 160—200, többi 
része 160—200 fillér kg-ként. NyuL bőr­
ben 380—460. süldő 200—300, fácán 200 
—280 fillér darabonként.

Hajpiac. Harcsa, élő. nagyság szerint 
800— 400. csuka 120—240, ponty 100— 
200, kárász 120-440, eompó 120-440 
fillér kg-ként

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 148—168, Sózott 172—200, füstölt 
190—240. háj 168—180, tepertő 160-240, 
sertéez&r, helybeli 168—180 fillér kg- 
ként

Tej és tejtermékek. Telje® te.1 28. lelő 
lözött tej 8, aludttej 96—100, tejszín 180 
—200, tejfel 100—120 fillér litereinkén!;. 
Centrifugált vaj 320—640, főzővaj 260— 
300, tehéntúró, sovány 50—80, juh túró 
160—200, kevert túró 140—160, trappista 
200—240 fillér kg-ként.

Baromfi és tojás. Élő baromfi: Tyok 
250—400, csirke, rántani való 120—170, 
sütni való ISO—300, kappan 350—500 
fillér darabonként. —  Leölt baromfi: 
Tyrfb 140—180, csirke, rántani való 150 
—260, sütni való 140—260. kappan- hí­
zott 160—240. ruca, hízott 130—170, lúd, 
hízott 130—100, pulyka, hízott 140—200. 
libamáj, nagy 500—900, kicsi 300—500 
fillér kg-ként. Tea tojás 10 darabig 12— 
16, főzőtojás 9—12, apró 9—13 fillér 
darabonként

Zöldség. Sárgarépa 16—31, petrezse­
lyem 20—40, kevert zöldség 21—36, zel­
ler 16—36, kaiarátoé 18—26, karfiol 60— 
86, vöröshagyma, makói 24— 28. közönsé­
ges 16—24, fokhagyma 26— 44, cékla 12 
—20, fejeskáposzta 28— 44. savanyított 
káposzta 38— 48, kelkáposzta 24—36, vö 
rösfcáposzta 40—70. torma 60—160. bur­
gonya : Gülbaba 10—14, őszi rózsa 4— 
12, nyári rózsa 10—14, Ella 6—10, kifli 
16—20, tömör csiperke gomba 120—260, 
szárítóit 400-700, lök. főző 16— 26, sü­
tőtök 14—20, paraj, tisztított 80— 140, fe­
keteretek 16—24 fillér kg-ként

Gyümölcs. Alma (nemes) 70—160. 
körte (nemesj 70—ISO, aszaltszilva 120 
—160. szilváin 120—140, gyümölcsíz láo 
— 280, kötözött szőlő 120—180. dió, ke 
ményhéju 00—100. dióból 220- 320. mo­
gyoróból 260—320, hálózott mandula 
480—640 fillér kg-ként.

Fűszer és egyéb. Paprika, é/le* nemes 
400—520, félédes 380—441), rózsa 320— 
360. mák, kék 130—100, pergetett méz 
130—160, köménymag 200—300, házi- 
szappan, ezin 96—12Ö. közönséges 64— 
96 fillér kg-ként.

Idegen pénznemek véteti és eladási ara 
1938 január 11-éo. Száz pengőnél tői be 
kerül száz darab: Angol font 1680—1700; 
dollár 335.40—330.40: kannán! dollár 
332—337; hollandi forint 187.20—189.20 
pengő. — tízáz pengőnél levesebbe kerül 
száz darab: Csehkorona 11—11.70, szerb 
dinár 7.20—7.75: francia frank 11.15—
11.66; lengyel zloty 60—61.40; román 
leu 2.85—3; bolgár leva 3.60—4: olasz 
Ura 16.90—17.00: osztrák schilling 80— 
80.70; svájci frank 77.70—78.60 iwngö. 
Ezelchez u árakhoz még a Magyar Nem­
zeti Bank által megállapított hivatalos 
felárak járulnak.

Szesz és azer.zcsitaJok. Az ünnepek úti ni
héten a szcszüzletbcn a forgalom csendes 
volt és az összes szeszféle&ógeker változat­
lan áron jegyezték. A  gyümölcspálinka- 
piacon e héten gyérebb volt. a kereslet, 
és csak kisebb (ételeket adtak el. Az 
árak tartottak voltak. A törköly pálinka 
2.60—2.70, a seprőpáUn ka 2.70—2.80, a 
szilvórlum (nyári áru) 4.20— 4.40, az 
eperpálinka 3.70—3.80, a barackpálinka.
6. a borpárlat 3.45—3.50 pengőig terjedő 
áron kelt el, 10.000 literfokonként, III. 
táblázat szerint, -j- 3% forgalmi adó.

Vásárok jegyzéke

«rao»tett u  Bui-ow irodalmi (*  Rtev.-nj-társafíÖE lörtorRflsApcra.

Vooámau. I  16. illa t. *1 kirakóri- 
eár: Debrecen. — Hétfő, I. 17. iuat. Oj
kiraJcová^ár; Dévaványa’ Dorvecser, 
13ffyek, .lúszladáuy, <Vfa, Örkény, Bét, 
SÚJT, Salgótarján, Szeudríi (bizonytalan),' 
Szoreuca Verpelét. — Kerté,. é» kirakó- 
vd&ar: Ózd. — Kirttfcövótór; Tatabánya, 
— Kedd, 1. 18. Állat- 0, kiraktívásór: 
Deveescr, Salgóturján. Kerti,, és kirakó- 
ctelír: Borsodnádaad. Zó., marha- ás 
r.rtiJsvAnór: Vajadé. — Szerda, L  19. 

Állat, és kirakómhir: Kiskuntólegyházo. 
Ló-, marha, és kirtilúvóeór: nsesztreg 
ZalaszontldszTd. Kertes- 4, kirakóeá- 
Kór: Budabánya, — Calltőrtők, I .  n . 
Állat- én kirajeóvdeár: Maja. L6-. marha- 
» serhlsviísdr: Kapasszekead. — IVaitck, 

1. -1. Állat- é,-; kimkóodsár: Csenger, 
Oyula, Veszprém. — Szombat, I. *»2. 
Mini- és kirakóvásár: Gyula. Tnlyu. Ki 
rakt,vasár: 51ikossr.0pl.il,-. Ló-, marim- t* 
kirakovásár: Nemesvid.

RADI
B u d a p e s t  f .

VASÁRNAP, L  16.
10; Református istentósZteíet'. 11: Bőw, 

kath istentisztelet 12J20: rontos idő, idő­
járás és' vízállás. 13.30: Operaházi zene­
kar, 13: Bulla Bírna verseket mond. 14: 
Hanglemezek. 15: -,Az angóranynl tê  
nyésztése“. Vitéz OU6 Ernő m. kir. gaz- 
Öaságl felügyelő előadása. 15.45: Cigány 
zene. 16.30: „Mikes Kelemen4*. 17: Zori­
góra, 17.20: Csevegés. 17.45: Dénes 
György és Peches Sándor műsoros estje. 
20: Szalonzene. 21-5)0: Beszélgetés Paul 
Mimi filmszínésszel. 22.05: Cigányzene. 
32.45: Baszkért-zenekar.

Állandó Közvetítések  
OétKöxnapoKon :

6.45: Torna, utána hanglemezek, lé: 
Hirek. 10.20: és 10.45: Két felolvasás
11.10: Vizjelzés. 12: Harangszó, Időjárás 
jelentés. 14.40: Időjelzés, stb. 16.45: Fon­
tos időjelzés, stb. 00.05: Hirek.

HÉTFŐ, L  17.
12.05: Énekegyüttes. 13: Cigányzene. 

16.15: Diákfélóra. 17: .,A dicsőséges 
anya“. 17.30: Zíongora. 18.10: , ,Rippl- 
Rónai József művészete". 18.35: Hangle- 
tnezdk- 19: Részletek a „Gáspáromé- c. 
filmből. 19-35: Csevegés. 20: Zenekar. 
21.30: Időjárás. 21.55: Zongorahármas. 
23.05: Jazz.

KEDD, 1. 18.
12.05: Ének. 13.30: Postászenekar. 

16.45: ►.Asszonyok tanácsadója" 17: 
Tánclemezek. 17.35: Elbeszélés. 18: Ci­
gányzene. 19: „A z  ember tragédiája*-. 
Madách Imre drámai kö!^eménye. 22: 
Híreik, időjárás. 22.25: Jazz. 23.10: Ci­
gányzene.

SZERDA, 1. 19.
12.05: pigányzene. 13.30: Harigiémer.ak. 

16.15: Diálkíéióra. 17: „Szigligeti É ílé'j 
17.30: Jazz. 18: „Francia költők Ma* 
gyarországról*. 18.45: Szalonzene. 19.30a 
Operaházi előadás. I. Május királyné-je, 
Zenéjét frzerezte Gluek. 22.45: Cigány 
23.20; Tándemezek,

CSÜI'ORTÖü , L  20.
12.05: Szalonzene. 13.30: Cigányzenéd 

16.15: Előadás. 17: „Tejgazdasági tanfo­
lyam TIT. e l ő a d á s a —  „ a  tej útja % 
termelőtől a fogyasztóig". Sulyok Tivadar 
dr.̂  m. kir. gazdasági felügyelő előadása. 
17.30: Isolde Ahlgrimm régi taüapácszon- 
gorán jáluzik. 18: „A  bolgár népzene*^ 
19: Csevegés. 19.30: Kefonazene. 20: 
Berky L ili és Gózom Gyula előadóestje 
j^.10: „Kern Aurél emlék-őst*. 23.15a 
Cigányaeoe.
PÉNTEK. L 2L 

13.05: Pátria-lauiMet 13.30: 
mkus zenekar. 16.15: Diűkfiélóra. 17- 
Közvetítés a komlói kőszén bányatelepről, 
IS. Olgtoyaane. 10.30: Operaházi elJadrt*.

é r e z t e  WagoeB 
Rtcbórd. 33.15: Ketonriaene.
SZOMBAT, I. 22,

1S-18. ..OseitkAszek t«I4ráía“. 17: Ssalfm- 
wne. „ a  KolyemtenyésaWs". 1S.30: 
Ugánysco,. 19.30: BMadíe. 20.05: , .r0.

S' ™ *  HlUOlj-l MI- 
ual,. ,3.15; Id5Jax^c, M »jU : Jan .̂

Budapest ír.

H,™stemcíok. 17.20.. Zongor„.
B öadás. rnM .. FeloHasés. g0; Tén-I 
Btk. — Ilétfo, I. 17. 18.85: Né*ntet n 
^ e *  M M :  Előadás. 19.3 5 : Szak^'i 20.10: Hírek. 411 •> . , ,  .
Kedd , iK ,, "  5!' Honglcnjasek. 
rVín'. *; **• lk : ^szt-srazanai*; í,!

Hnaglomewk. -  W n to i i ™ íí '
u to F to .: Hírek. S 5 j P r ‘ 
.Szombat, I. 22 s*” ]°o»'nr
y p :  J«*< e m l .  t lS f l S S Z

PAI,A,ü!‘,|.1iür'A'Tn0N0s •

fis'

________  MAVER EMIL.

(IgnagaW; ^lunldfai Tibor d r j Endoroat, Ö'Utca 12,


